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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Mavzuning dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotshunosligida ijodiy
jarayon va uning laboratoriyasiga katta ahamiyat garatilmogda. Ayniqgsa, bir-biriga
yaqin bo‘lgan xalqglar adabiyoti yoki, umuman, bir-biridan uzoq bo‘lgan xalqlar
adabiyotini qiyosiy o‘rganish, shu asosda ular yaratgan asarlarni jamiyat
taraqqiyotidagi o‘rnini aniqlash adabiyotshunoslik oldidagi eng muhim
muammolardan biriga aylanib ulgurgan. Jahon adabiyoti arenalarida ayol
ijodkorligi, uning obraz vyaratishdagi mahorati hamda jamiyatning asosiy
muammolariga urg‘u berishi kabi tushunchalarning inkishof etilishi borasidagi
nazariy garashlar va hal giluvchi omillarning muhim o‘rin tutganligini aniqlash
zarurati yuzaga kelmoqda. Mazkur jarayonda sharq xalqlariga tegishli bo‘lgan
koreys va o‘zbek adabiyotini ayol ijodkorligi va ularning poetik mahorati asosida
tadqiq etish muhim ahamiyat kasb etadi.

Dunyo adabiyotshunosligida ayol ijjodkorligining nazariy asarlarini o‘rganish,
obraz yaratish mahorati, milliy qadriyatlar ifodasi, mavzu ko‘lami, muallif
“men”ini ikki adabiyot: o‘zbek va koreys ijodkorligi yuzasidan parallel, yondosh
holatda izlanishlar olib borilmoqda. Shu jihatdan o‘zbek va koreys adabiyoti ayol
ijodkorligini giyosiy tadqiq etish, ularning ijodiy-estetik tajribalarini aniglash, oila
munosabatlari milliy gadriyatlar asosida oiladagi vafo, sadogat tushunchalarini
tarannum etilganligiga diqgat qaratishga ahamiyat berilmogda. Ayol ijodiy
barkamolligini yuzaga chigaruvchi ruhiy tovlanishlar va ularning obrazlarining
ruhiy kechinmalari bilan bog‘liq holdagi jarayonlarni chuqur tekshirishga diggat
garatilmoqda.

Mamlakatimiz oz milliy taraqgiyotining yangi bosqichiga gadam qo‘ygan
keyingi vyillarda o‘zbek va koreys adabiyotishunosligida jahonning global
muammolarini eng sara asarlar orqali o‘rganish muhim jarayon hisoblanadi.
Xususan, bu jarayonni o‘zbek adabiyoti vakilasi bo‘Imish Saida Zunnunova hamda
koreys adabiyoti vakilasi Pak Kyong Ni (2} 2]) poetikasini o‘rganish orqali
madaniyatlararo alogalarini, poetik mahoratni, obraz yaratishdagi o‘ziga xos
uslublarni, jamiyatning dolzarb muammolariga urg‘u berilishini hamda bu
muammoni yetakchi motiv sifatida asarlarida o‘rin egallashini aniqlash
adabiyotshunoslikdagi ilk urinishlardan biridir. Yosh avlodni milliy gadriyat, urf-
odatlar, oilaga munosabat, mehr tushunchalarini yuksaltirish borasida yetakchi
jjodkor ayollarning asarlari orqali ta’lim-tarbiya berish bugungi ijtimoiy hayotning
zarur bo‘lgan vazifalariga aylanib ulgurgan. Zotan, “Yoshlar o‘rtasida
mamlakatimizning boy tarixini, uning betakror madaniyatini va milliy
gadriyatlarini keng targ‘ib etish, jahon ilm-fani va adabiyoti yutuglarini yetkazish
uchun zarur muhit va shart-sharoit yaratish”! borasida muhim gadam bo‘lmog*i
mumkin.

! V36exucron Pecny6mukacu Ipesunentu L. Mup3ueésaunr 2016 Hun WKTUMOMI PHBOKIAHTHPHIIHUHAT aCOCHIl
skymnapun Ba 2017 #miara MyIDKalUTaHTaH WKTUCOMUIM IACTYpHUHT SHT MYXHM YCTYBOp WyHaJIHIIIapHura
Oarnnuanran Basupnap MaxxaMacHHUHT KEHTaTHpWITaH MaIMCHUAaru Mappysacu // Xank cy3u. — TomkeHr,
2017 #un, 16 saBaps. — b. 4.
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O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 21-oktabrdagi “O‘zbek
tilining davlat tili sifatidagi nufuzini va mavqgeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi,  2022-yil  28-yanvardagi PF-60-son  “2022-2026-yillarga
mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning Taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi, 2019-
yil 8-oktabrdagi PF-5847-son “O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-
yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”gi farmonlari, 2017-yil
24-maydagi PQ-2995-son “Qadimiy yozma manbalarni saqlash, tadqiq va targ‘ib
gilish tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi qarori,
O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2018-yil 16-fevraldagi 124-F-
sonli “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini xalgaro miqyosda o‘rganish va
targ‘ib qilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro konferensiyani
o‘tkazish to‘g‘risida”gi farmoyishi hamda sohaga tegishli boshqa me’yoriy-
huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu tadgigot
muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga bog‘ligligi. Dissertatsiya tadgiqoti respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
ijtimoiy, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llar1” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Qiyosiy adabiyotshunoslik sohasini
o‘rganish bo‘yicha M.M.Baxtin, A.N.Veselovskiy, V.M.Jirmunskiy, N.l.Konrad,
I.K.Gorskiy, P.A.Grinser, A.Dima, D.Dyureshinlarning tadgiqotlari muhim
ahamiyat kasb etadi.? Jahon adabiyotshunosligida esa A.Abbot, M.Dogan va
R.Pahre, P.Dillemeijer singari olimlarning tadgigotlarida kuzatiladi?.

Koreys adabiyoti yuzasidan olib borilgan tadgiqotlarga nazar tashlansa, unda
nazm, nasr, dramaturgiya sohasidagi izlanishlarga duch kelish mumkin*. Koreys

2 baxtun M.M. DcTeTHKa CIOBECTHOTO TBOpuecTBO. M3m.Bropoe. — M., 1979. — 384 c.; Becenosckuii A.H.
Hctopeueckas mostuka. Bricmas mxoma, 1989. — 316 c. Xupmynckuit B.M. CpaBHUTENBEHOE TUTEPATYPOBEACHUE H
npobnema mureparypubix Biusaui, «M38. AH CCCP. Otn. o6mects, Hayk», 1936. -Ne 3; Konpax H.U. 3anan u
Boctok. — MockBa: Hayka, 1966. — 520 c. T'opckmit M.K. 3amMeTk#n 0 HEKOTOPHIX MOHATHSX CPABHHUTEIHHOTO
muteparyposenenus. — M., 2003. — C. 170. I'punnuep I1.A. CpaBHHUTENBHOE TUTEPATypOBEACHHE U HCTOpEUECKAs
nostuka. Cepus jureparypbl W sibeika. T.49. -Ne 2. — 107 c. Juma A. IIpuHIOBIIN CpPaBHUTEIBHOTO
muteparypoBeneHms. — M.: Ilporpecc, 1977. — C. 79. Miopummu JI. Teopust CpaBHUTETHHOTO H3YUEHHS
sutepatypsl. — M.: IIporpecc, 1979. — C. 100.

3 Abbot A. (1988). The System of Professions: An Essay on the Division of Expert Labor, University of Chicago
Press. ISBN 978-0-226-00069-5.; Dogan M. & Pahre R. (1990). “The fate of formal disciplines: from coherence to
dispersion”. In Creative Marginality: Innovation at the Intersections of Social Sciences. Boulder, CO: Westview. —
P.85-113. Dullemeijer P. (1980). "Dividing biology into disciplines: Chaos or multiformity?"Journal Acta
Biotheoretica, 29(2). — P. 87-93. Fagin R.; Halpern J.Y., Moses Y. & Vardi M.Y. (1995). Reasoning about
Knowledge, MIT Press. ISBN 0-262-56200-6.

4 Yo Tonmns. O6mas ucropus Kapehickoit marepatypsl. — Ceyir, 1989. — 351 c. Loit U.B. Kopeiickas mposza: Hosoe
n TpamuiuuoHHoe B packa3zax Kum Tonmna, 1900-1951. JIu Can IOn. Paccka3 B TBOpYeCTBE COBPEMEHHBIX
nucatenbann Pecybmuku Kopest: [Tak Banco, Cun Kéucyk n bln Xurén. ABT auc. Ha COMCKaHHWE YICHON CTENECHH
kaH.pmr.HayK. — M., 2008. — C. 20. TpoueBnu A.®. Hcropus Kopelckoi TpaauluOHHON TuTeparypsl (1o XX B.),
yuebHOe mocobue, u3natenbcTBo Cankr-IlerepOyprekoro yausepcureta, 2004. — 323 ¢. Byeon Gyewon. “Changjak
Kugak: writing new music for Korean traditional instruments.” Thes is, SOAS, University of London, 2002. Yang
Su Jin. “Adapting Korean Cinderella Folklore as Fairy Tales for Children”. Thesis, University of Louisiana at
Lafayette, 2014. http://pgdtopen.proquest.com/#viewpdf?dispub=3622966. Son Eun Hye. “Responses of Korean
Transnational Children to Picture Books Representing Diverse Population of Korean People and Their Culture.” The
Ohio State University, 2009. http://rave.ohiolink.edu/etdc/view?acc_num=0su1237988412. Chu Siing-taek. “Kang
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adibasi Pak Kyong Ni (¥}732]) ijodi nafagat koreys munaqggidlarini, balki jahon
munagqgqidlarini ham qiziqtirib qo‘ydi°. Natijada Chon Xe Ju (%3l 5~) ijodkorning
olimlik va ijodkorlik darajasini tarjima asarlar misolida tadqiq etgan bo‘lsa®, Kim
In Ken adibaning “Yer” asarini fransuz tili tarjimasidagi muammolari bo‘yicha
o‘rganib chiqadi /', F.Mariak esa ijodkorning femenistik qarashlariga nazar
tashlaydi®.

O‘zbek adabiyotida o‘z o‘rniga ega bo‘lgan Saida Zunnunova ijodi ham
munaggidlar tomonidan tadgiq etilgan®. Uning adabiy portreti yaratilib, ijodi turli
rakurslarda tahlil etiladi. Ammo mashhur koreys ijodkori Pak Kyong Ni (273 2])
va o‘zbek adibasi Saida Zunnunova asarlari qiyosiy tadqiq etilmagan, ularning
asarlari ijjodkor ruhiyati, ayol ruhiyati asosida XX asr o‘zbek va koreys adabiyotiga
ta’siri masalasi haligacha to‘liq o‘rganilgani yo‘q.

Tadgiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy-
tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya mavzusi Samargand
davlat chet tillar instituti koreys adabiyoti kafedrasining “Koreys tili va adabiyoti
tadqiqi hamda ta’limining dolzarb masalalari” mavzusidagi ilmiy-tadqiqot ishlari
rejasi doirasida bajarilgan.

Tadgigotning magsadi. Pak Kyong Ni(®}7d2]) va Saida Zunnunova
nasrining poetik xususiyatlarini o‘zaro qiyosiy tahlil qilish va ushbu mualliflarning
XX asr koreys hamda o‘zbek adabiyotlaridagi rivojiga qo‘shgan hissasini
aniglashdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari:

koreys va o‘zbek ayollar nasrining poetik xususiyatlari, ayol yozuvchilar
jjodiyoti va ularning adabiyotdagi mavqeyi, asarlarning mavzu va g‘oya doirasi
hamda oila, muhabbat va jamiyat masalalari, milliy mentalitetning aks ettirilishi va
global qadriyatlar bilan uyg‘unligini ochib berish;

Pak Kyong Ni (¥} 2]) va Saida Zunnunova ijodi asosida koreys “ayollar
nasri’ning rivojlanishi, uning taraqqiyoti, oilaviy munosabatlar talqini hamda
milliylik va universallikning o‘zaro uyg‘unligini aniqlash;

Wi Ui sasang kwa munhakkwan e tachan koch‘al.” [Soul: So6ul Taehakkyo Tachagwon], 1991.
http://catalog.hathitrust.org/api/volumes/oclc/42586282.html.

SHHAE| Ao E. B8 K| USt= HL20|E0|A. S 28 ME, 1995. 319p. [Terpans nexiuii [Tax Kéuuu.
MonoasiM JrosM, MedrtaromuM o jguteparype. Ceym: Cospemennas mureparypa, 1995.] (Ha xop. s3.); XKuzae u
tBOopuecTBO Ilak Kén Pu «kak mmpoxoe uriybokoe mope...» //[Inanor Poccus — Pecriyonuka Kopest (APPK). —
Ceym: Apwim, 2017.

® Yon Xemky. MccienoBanue craTyca ¥ 3HAYEHHMs MEPEBEIEHHBIX TPOM3BENEHHH KOPEHCKOM MUCcaTeNbHULbI —
nureparopa [Tak Ken Pu. // KopeeBenenune B Poccun: nanpasnenue u pazsutue. 2021. T. 2. -Ne 2. — C. 6-16.

" Kum Un Ken. IIpo6nems! ¢ (panmysckum nepeonoM «3emis» Ilak Ken Pu / Kum Hn Ken // ®paniysckoe
nurepatypHoe obpazoBanue. — 2008. -Ne27. — C. 331-352. — TekcT: HeNoCpeACTBEHHBIN.

8 Mopuak @. He mokopsaThcs HOUH...: XyH0KecTBeHHAs mybnuumucTuka /mep. cdp.; npeaucn. B.E.banaxonosa. —
M.: IIporpecc, 1986.

% Fapypos W. JIupukanunr roparu. — Tomxkent: Eur reapmus, 1982. Fapypos U. Vrru3 iinn usxopu. — TOmKeHT:
Fadyp Fymom Hommnarn Anabuér Ba campat Hampuétu, 1987. Xacanosa X. Canga 3yHHyHOBa. Anabuii mopTper. —
Tomkent: T aq)yp Fynom Homunarn Anabuér Ba canbat Hampuéry, 1972. XacaHosa X. baxtu KyjiraH moupanap. —
Tomkent: Y36exucron, 1976, Xacanosa X. Tamantin aauéa. — Tomkent: Y3KIIMKuuHT Guprianiras HaumpueTH,
1968 Ergasheva Sh. Ko‘ngilning mohipaykari. — Toshkent: Universitet, 2006 Hopmaror V. Ymumbaxia
tamoniap. — Tomkent: MasHaBusat, 2000. HopmaToB Y. Tadaxkyp éraycu. — Tomxkent: @ukp-Menaus Mapkasn,
2005. Hop6oes b. Ucrebnoxn, sprukon, 3amoH. — Tomkent: Fadyp Fynom HomMmmarm Anabuér Ba cawbpar
Hampuéru, 1981.



adibalarning obraz yaratishdagi mahorati: ayol yozuvchi nigohi asosida
gahramon qiyofasi tasviri, ularning ruhiy holat va kechinmalaridagi dramatizm,
ichki monolog va dialoglarni ifodalashdagi emotsional kayfiyatlar uslubini yuzaga
chigaruvchi omil ekanligini isbotlash;

yozuvchilar ijodida global muammolarning ifoda etilishi, jamiyatning bir
ko‘rinishi bo‘lgan oilaviy munosabatlar, ayol gadri, uning jamiyatdagi o‘rni
asosida makon va zamonda yuz beradigan vogelikni ijtimoiy-psixologik farglar
asosida ochib berish;

Tadgigotning obyekti sifatida Pak Kyong Ni (273 2]) goldirgan boy ijodiy
meros hamda Saida Zunnunovaning nasriy asarlarining namunalari tanlangan.

Tadgiqotning predmetini XX asr koreys va o‘zbek adabiyotida nasrning
poetik manzaralari sifatida Pak Kyong Ni (274 2]) va Saida Zunnunovaning nasri,
ularning badiiy olami tashkil etadi.

Tadgiqot usullari. Tadgigot jarayonida psixologik, analitik, biografik,
qgiyosiy-tipologik tahlil usullaridan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi:

koreys va o‘zbek ayollar nasrining poetik xususiyatlari, ayol yozuvchilar
ijodiyoti va ularning adabiyotdagi mavqeyi, asarlarning mavzu va g‘oya doirasi
hamda oila, muhabbat va jamiyat masalalari, milliy mentalitetning aks ettirilishi va
global gadriyatlar bilan uyg‘unligi ochib berilgan;

Pak Kyong Ni (¥} 2]) va Saida Zunnunova ijodi asosida koreys “ayollar
nasri’ning rivojlanishi, uning taraqqiyoti, oilaviy munosabatlar talqini hamda
milliylik va universallikning o‘zaro uyg‘unligi aniqlangan;

adibalarning obraz yaratishdagi mahorati: ayol yozuvchi nigohi asosida
gahramon qiyofasi tasviri, ularning ruhiy holat va kechinmalaridagi dramatizm,
ichki monolog va dialoglarning ifodalashdagi emotsional kayfiyatlar uslubini
yuzaga chigaruvchi omil ekanligi isbotlangan;

yozuvchilar ijodida global muammolarning ifoda etilishi, jamiyatning bir
ko‘rinishi bo‘lgan oilaviy munosabatlar, ayol qadri, unung jamiyatdagi o‘rni
asosida makon va zamonda yuz beradigan vogelik ijtimoiy-psixologik fargliliklar
asosida ochib berilgan;

Tadgiqotning amaliy natijalari:

tadgigot natijalari o‘zbek va koreys adabiyoti vakilalari hisoblangan Saida
Zunnunova hamda Pak Kyong Ni (2+7d 2])ijodi ayol ruhiyati muammosi asosida
yaxlit monografik tarzda o‘rganilib, ilmiy-nazariy qarashlar asosida ularning
nasrdagi poetik mahorati aniglangan;

ayol ruhiyati, uning oila va jamiyatdagi o‘rni, hayotning global masalalariga
munosabatiga doir tabiatiga doir kuzatishlar ijodkor olamini va uning ruhiyatini
aniglash asnosida turli-tuman badiiy usullar vositasida va yo‘sinlar bilan boyib
borganligi asoslangan;

ayollar nasrida ichki monolog va dialoglarning muhim atribut ekanligi va
nasriy asarlarida obrazlar ruhiyatini yoritishda bu kabi atributlardan unumli
foydalanganligi isbotlangan;

Pak Kyong Ni (¥} 2]|)hamda Saida Zunnunova nasrida badiiy-estetik



tamoyillar muhim o‘rin tutganligi hamda unda milliy tushunchalar ifodasi
jamlanganligi asoslangan;

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi tadgigotda qo‘yilgan muammoning
anigligi, ilmiy manbalar asosida nazariy ma‘lumotlar keltirilganligi, tahlillar esa
analitik, giyosiy-tipologik, biografik, psixologik tahlillar vositasida asoslanganligi,
koreys va o‘zbek adabiyoti vakilalarining ijodi, ularning nasri ayol ruhiyati
yuzasidan qgiyoslanganligi, ilmiy xulosalar amaliyotga joriy etilganligi,
shuningdek, tadqigot natijalarining xalgaro hamda mahalliy tadgiqotlar bilan
tagqoslanganligi, olingan natijalarning amaliyotga tatbig etish imkoniyati
mavjudligi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati zamonaviy koreys va o‘zbek nasrining nazariyasini yaratishda,
xususan, ayol ruhiyati, u yaratgan obrazlar galeriyasi yaratishda, global muammo
sifatida oilaviy munosabatlarni tahlil qilishda hikoya, gissa hamda roman
janrlarining ijodkorlar adabiy merosidagi ahamiyati, asarlarining badiiy-estetik
qiymati masalalarni qiyosiy o‘rganishda foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalari amaliy ahamiyati uning materialidan oliy ta’lim tizimida
“Koreys adabiyoti”, “O‘zbek adabiyoti”’, “Jahon adabiyoti tarixi”, “Qiyosiy
adabiyotshunoslik”, “Hozirgi adabiy jarayon” kabi fanlar bo‘yicha ma’ruza va
seminar mashg‘ulotlarini o‘tkazishda, ixtisoslik fanlarining nazariy bazasini
shakllantirishda, hamda dissertatsiyalarni yozishda foydalanish mumkinligida
namoyon bo‘ladi.

Tadgigot natijalarining joriy qilinishi. O‘zbek va koreys nasrida Saida
Zunnunova hamda Pak Kyong Ni (273 2])ijodining ahamiyati va ularning
mahorati yuzasidan olingan ilmiy natijalar asosida:

koreys va o‘zbek ayollar nasrining poetik xususiyatlari, ayol yozuvchilar
jjodiyoti va ularning adabiyotdagi mavqeyi, asarlarning mavzu va g‘oya doirasi,
oila, muhabbat va jamiyat masalalari, milliy mentalitetning aks ettirilishi va global
qadriyatlar bilan uyg‘unligi borasidagi natijalardan Samarqand davlat chet tillar
institutining 2022-2024-yillarda amalga oshirilgan va Toshkent shahridagi AQSh
elchixonasi hamda Xalgaro ta’lim bo‘yicha Amerika Kengashi bilan hamkorlikda
AQSh davlat departamenti tomonidan moliyalashtiriladigan “English Access
Microscholarship Program” loyihasi doirasida foydalanilgan (Samarqand davlat
chet tillar institutining 2025-yil 19-iyundagi 1839/02-ragamli ma’lumotnomasi).
Natijada, loyiha tadqiqotlari koreys va o‘zbek ayollar nasrining poetik
xususiyatlariga egaligi bilan boyitilgan;

Pak Kyong Ni (¥} 2]) va Saida Zunnunova ijodi asosida koreys “ayollar
nasri’ning rivojlanishi, uning taraqqiyoti, oilaviy munosabatlar talqini hamda
milliylik va universallikning o‘zaro uyg‘unligi borasidagi xulosalardan Xalq
ta’limi vazirining 2023-yil, 18-maydagi 156-son buyrug‘i asosida 2023-2024-
yillarda bajarilishi nazarda tutilgan Al-201704-sonli “Umumta’lim muassasalari
bitiruvchilarining ona tili (o‘zbek tili) fani bo‘yicha malakasini baholash hamda 14
ta fandan test tizimini ishlab chiqish” nomli fundamental loyihada foydalanilgan
(A.Avloniy nomidagi pedagoglarni kasbiy rivojlantirish va yangi metodikalarga



o‘rgatish milliy tadqiqot institutining 2025-yil, 30-oktabrdagi 03-17-09-989-
ragamli ma’lumotnomasi). Natijada, pedagoglarning koreys va o‘zbek
adabiyotshunosligi borasidagi garashlarining boyishiga xizmat gilgan;

yozuvchilar ijodida global muammolarning ifoda etilishi, jamiyatning bir
ko‘rinishi bo‘lgan oilaviy munosabatlar, ayol gadri, uning jamiyatdagi o‘rni
asosida makon va zamonda yuz beradigan vogelik ijtimoiy-psixologik fargliliklar
asosida ochib beriladigan xulosalardan Navoiy viloyat teleradiokompaniyasining
“Maxsus reportaj” ko‘rsatuvi ssenariysini tayyorlashda foydalanilgan (Navoiy
viloyat  teleradiokompaniyasining  2025-yil  24-iyuldagi  01-01/108-son
ma’lumotnomasi). Natijada, ko‘rsatuv va eshittiruv mazmun-mundarijasi ilmiy
manbalar bilan boyitilgan.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgiqot natijalari 5 ta ilmiy
anjumanda, jumladan 3 ta xalgaro, 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida
ma’ruza qilinib, muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
umumiy 12 ta ilmiy ish, jumladan, Oliy attestatsiya komissiyasining doktorlik
dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda
3 ta, xorijiy jurnallarda 2 ta magola chop etilgan.

Dissertatsiyaning hajmi va tuzilishi. Dissertatsiya kirish, uch asosiy boblar
bo‘yicha xulosalar, xulosa va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat.
Dissertatsiyaning hajmi 142 sahifadan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida tadgigotning dolzarbligi va zarurati asoslangan, uning magsadi
va vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan, respublika fan va texnologiyalarni
rivojlantirishning ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan hamda tadqiqotning
ilmiy yangiligi, amaliy natijalari bayon gilingan, olingan natijalarning ilmiy va
amaliy ahamiyati ochib berilgan, tadgigot natijalarini amaliyotga joriy etish, nashr
qilingan ishlar va ishning tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning “O¢zbek va koreys adabiyotida ayol mualliflar ijodining
shakllanish va rivojlanish bosqgichlari” deb nomlangan birinchi bobida o‘zbek va
koreys adabiyotida ayol yozuvchilar ijodiyoti milliy adabiyotning ajralmas bir
bo‘lagi ekanligi, bu ikki adabiyot va madaniyatda ayol yozuvchilar o‘z asarlari
orgali jamiyatdagi ijtimoiy, siyosiy va madaniy masalalarni yoritishda muhim rol
o‘ynaganligi, adabiyot tarixi zarvaraqlarida o‘z nomini qoldira olgan ayollar har
ikki millat vakillarining yorqin ijodkorligi va ularning adabiy merosi yoritilgan.

Koreys mumtoz adabiyotida girolicha Soxe (4 3]%%), Sin Saimdan
(AAFA ), Xvon Jin Xo (%1 %) ) Non So Kvon (¥=4]), girolicha Xongyon
(1 3) singari adibalarga duch kelsak, XX asr koreys adabiyoti vakilalari sifatida
Pak Kyong Ni (217 2]), Kang Kyon E (%7 °ll), Pak Van So (1}¢+4]), Cho Nam
Ju (A'2=7), Cho Xe Jin (A3 %1), Xan Gan (3+7) Nak Xe Sok (<31 4) singari
ijodkorlar badiiy adabiyot sahifalarini yangi ijod namunasi bilan boyitayotganligi
va zamonaviy adabiyotni yaratayotganligiga guvoh bo‘lish mumkin. O‘zbek
adabiyotida esa Nodirabegim, Uvaysiy, Dilshodi Barno, Anbar Otin singari
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shoiralarni mumtoz adabiyot vakili sifatida ta’kidlasak, Oydin, Zulfiya, Halima
Xudoyberdiyeva, Oydin Hojiyeva, Zulfiya Mo‘minova, Gulchehra Jo‘rayeva,
Gulchehra Nurullayeva, Halima Axmedova, Nafisa Abdullayeva, Zebo Mirzo,
Go‘zal begim, Marhabo Karimova, Zulfiya Qurolboy qizi singari ijjodkorlar o‘zbek
adabiyoti zarvaraqlaridan mustahkam o‘rin egalladi.

Koreys va o‘zbek nasrida mavzu va g‘oya doirasi: oila, muhabbat va jamiyat
masalalari ikki adabiyotning o‘xshash va o°ziga xos tomonlari, girralari mavjudligi
ayonlashadi. Bu esa ikki dunyogarashni taqgoslashga imkon beradi. Aynigsa, bu
kabi xususiyatlarni mavzu madaniy gadriyatlar, oila munosabatlari asosida
o‘rganish ayollar dunyoqarashi va jamiyatdagi o‘zgarishlarni chuqurroq
tushunishga yordam beradi. O‘zbek adibalaridan Saida Zunnunova hikoyalari
oilaviy munosabatlarni aks ettirganligi bilan xaraterlidir. Uning “O‘shanda ham
kuz edi” hikoyasi o‘zbek oilasidagi onaning mehr-muhabbatini targ‘ib etganligi
bilan ahamiyatli. Hikoyada Nizomjon, Bahri xola, Lutfi xola, Sodiq singari
obrazlar berilgan. Bosh gahramon esa Nizomjon. U otasi va onasidan yetim golgan
yosh bola. Asarda o‘gay ona ekanligini bildirmay, oilasini o‘z mehri qurshoviga
olgan Bahri xola ham o‘rin egallagan. Barcha voqealar personaj, ya’ni Nizomjon
tilidan bayon etiladi.

Koreys adabiyotida oila masalalari ko‘pincha an’anaviy koreys oilasi tuzilishi
bilan bog‘ligdir. Oila ijtimoiy va madaniy normativlar asosida shakllanadi, bunda
ota-ona, er-xotin va farzandlar o‘rtasidagi munosabatlar muhim rol o‘ynaydi. XX
asrda yaratilgan ko‘pgina asarlarga nazar tashlansa, unda Koreyada oila an’analari
kuchli, patriarxal tizim hukmronlik qilganligi ayonlashadi. Shu bois ham ko‘plab
asarlarda oila gadriyatlari va oilaviy munosabatlardagi ziddiyatlar yoritiladi,
masalan, er-xotin o‘rtasidagi muhabbat, ota-onaga bo‘lgan hurmat va o‘gay ota-
onalar bilan bog‘liq ichki garama-qarshiliklarni aytib o‘tish mumkin. Biroq XXI
asrda yaratilgan nasriy asarlarda ota-ona, farzand, oila munosabatlari oilada hurmat
madaniyati bilan belgilanadi. Koreys yozuvchilaridan Kim In Suk (7 <1<) ham
oila munosabatlariga alohida ahamiyat qaratadi. Uning “Dadamning oq
krassovkasi” (S}%F 1L%-4l) hikoyasida mana shunday munosabatga duch kelish
mumkin??,

Muallif oilaviy munosabatlarga to‘xtalar ekan, ota xonadoni va kelajakda
qurilishi mo‘ljallangan xonadonga yuzma-yuz turgan giz obrazini gavdalantiradi.
U bemor dadasining giyofasi orgali unga munosabatini ham bir-bir bayon etib
boraveradi. ljodkor muallif “men”idan foydalanar ekan, hikoyadagi
qahramonlarning birortasiga nom bermaydi. Ya’ni hikoya avtobiografik xarakterga
ega asardek xotirada o‘rnashadi. Koreys qizlari o‘z xonadonini yaratishga bel
bog‘lar ekan, uning turmush o‘rtog‘i oila boshliglaridan rozilik olishini muallif,
mana shu kichik parchada berishga muvaffaq bo‘ladi. O‘zbek oilalariga nazar
tashlansa, bo‘lajak kuyovlar oila bilan tanishish uchun qizlarning uyiga kelishadi
va suhbat qurishadi. Bu kabi tushuncha, albatta, barcha oilaga taallugli deyishdan
yirogmiz. Biroq bo‘lajak kuyov bilan, uning madaniyati, odobi, xulqi va axloqi

10 Kim In Suk. Dadamning oq krossovkasi./ Yoshlik jurnali, 2024. — Nel1. 45-b. Koreys tilidan Malohat G*afforova
tarjima gilgan.
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bilan tanishish lozimligini ko‘pchilik oilalar, aynigsa otalar to‘g‘ri qaror deb
hisoblashadi. Demak, mana shu tushuncha koreys oilalarida ham mavjud bo‘lib,
asarda bu jarayonga alohida ahamiyat garatiladi.

An’anaviy koreys mentalitetida ayollar uchun mehnat va xizmat qilish, o‘z-
o‘zini qurbon qilish, va oilaga sodiq qolish kabi qadriyatlar dominantdir. Biroq,
zamonaviy koreys ayollarining ijodida, aynigsa, XXI asrda global gadriyatlar,
gender tengligi, erkinlik va mustaqillik mavzulari keng targalgan. Ayollar ijtimoiy
tengsizliklarga qarshi kurashadi, o‘z huquqlarini himoya qilishadi va shaxsiy
erkinlikni izlashadi. Bu tendensiya, koreys ayollarining adabiyotidagi yangi avlod
tomonidan, an’anaviy qadriyatlarni modernizatsiya qilish va global gadriyatlar
bilan uyg‘unlashtirishga olib keldi. Masalan, Bek Xi Na (2] &]1}), Pak Van So
(9-$+A4]), Shin Kyong Suk (X17d<=), In Xi Gyon kabi zamonaviy koreys
yozuvchilari 0°z asarlarida ayollarning ichki dunyosini, ularning ijtimoiy, ruhiy va
jismoniy holatini, ayollarning zamonaviy dunyodagi o‘rnini tasvirlaydilar.

Bolalar adabiyoti yo‘nalishida qalam tebratayotgan ijodkor Xvan Son Mi
(244 7]) hisoblanadi. Uning “Uchishni orzu gilgan tovuq” (F}3< Y- $HED
hikoyasi 29 tilga tarjima qilindi. Tadqiqotchi R.Xasanovaning ta’kidlashicha
“Uchishni orzu gilgan tovuq” Xvan Son Mi (21 7])ning eng gizigarli asarlaridan
biri bo‘lib, u rahm-shafqat, sevgi, e’tiqodga asoslangan. So‘nggi paytlarda, hatto
psixologlar ham, ona muhabbatiga, onalik e’tigodiga va umid mavzulariga
to‘xtalmoqdalar”t. Xvon Son Mi (2417])ning mazkur asari ham shu jihatdan
muhim.

“Uchishni orzu gilgan tovuq” (FF'dS W= &) hikoyasida onalik baxtini
his etishni istagan parranda xususida so‘z yuritiladi. U — tovuq. O‘zining baxtsiz
hayotiga nur Kiritish va bu nurni farzand sifatida gabul gilish, undan umid bog‘lash
asarning asosiy g‘oyasidir. Hikoyada tovuq obrazi bosh qahramon sifatida talqin
etilgan bo‘lsa-da, biroq kelajakka intilgan, uni yorug® kunlar sifatida qabul qilgan
shaxsni gavdalantirgandek bo‘ladi, go‘yo. Yozuvchi ona qalbi orqali boshiga
tushayotgan barcha qiyinchiliklarni yengishga qodir qahramonga aylanadi. To‘g‘ri,
asarda ona tovuq farzand ko‘rish umidida, yovvoyi o‘rdakni boqib oladi. Mana shu
onalik hissi uni yanada ildamroq garashga da’vat etadi. Shu bois ham hikoyani,
baralla onalar madhi deyish mumkin bo‘ladi. “X}, Y& ol ol 1A U]
ob71E WE AT A2 =& AU UE 20T EHI L S
wz =R A g dtso] Btk AAE W BE A o5 73Tt
23 o} TS SR S shEn] AL okl & el hugkeh, 454 o)
eueh %o 53, 183 SANI B A 2 F Sold dES
=l ARFE FA R 7 A G A Aol 7kaL AT

O‘zbek adabiyotida ham global gadriyatlar bilan milliy mentalitetni tasvir
etish ustunlik qiladi. Shu bois ham o‘zbek ayollarining adabiyotidagi milliy

1 XacanoBa P. Bepa, HaACK/Jaa U MaTCpHUHCKas JII000Bb B MNPOU3BECACHUN COHMU XBaH «Kypotnca, KOTOpas MeUTalia
neraTby.// KazaHckuit BECTHUK MOJOJIBIX ydaeHbIX JluckyccroHHas TpubyHa. 3ameTku ¢ koHpepeniun. 2018. Tom 2.
— Nel (4) file://IC:/Users/User/Downloads/vera-nadezhda-i-materinskaya-lyubov-v-proizvedenii-sonmi-hvan-
kurochka-kotoraya-mechtala-letat.pdf.
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mentalitet va global qadriyatlar o‘rtasidagi uyg‘unlik o‘ziga xos xususiyatlarga
ega. O‘zbek ayollarining ijodida milliy mentalitet, o‘zbek oilaviy qadriyatlari va
an’anaviy ko‘rsatmalar katta rol o‘ynaydi. Mustaqillikdan keyingi davrda o‘zbek
ayollarining asarlari global gadriyatlar bilan uyg‘unlashgan va bu o‘zgarishlarni
tasvirlashga intilgan.

Xullas, koreys va o‘zbek nasrida oila, muhabbat va jamiyat masalalari bir-
biriga o‘xshash jihatlarni o‘z ichiga olsa-da, har bir millatning o°ziga xos tarixiy va
madaniy kontekstini hisobga olib, bu masalalar turlicha tarzda aks ettiriladi.

“Saida Zunnunova va Pak Kyong Ni ijodiga umumiy nazar” deb
nomlangan ikkinchi bobda koreys va o‘zbek adibalari — Saida Zunnunova va Pak
Kyong Nilarning badiiy nasrida ayollar obrazi, ularning galb kechinmasi tasviri
haqida tahliliy ma’lumotlar berilgan.

Saida Zunnunova — o‘zbek adabiyotining yorqin vakilasi, iste’dodli shoirasi
va yozuvchisi sifatida tanilgan. Uning ijodi O‘zbekistonda XX asrning ikkinchi
yarmidagi adabiy jarayonlarda muhim o‘rin egallaydi. Saida Zunnunova haqida
so‘z yuritilganda ham nasr, ham nazmda birdek ijod eta olgan yangi davr
adabiyotining betakror asoschisi ko‘z o‘ngimizda gavdalanadi. Saida Zunnunova
hikoyalarida oila, turmush, jamiyatdagi turli masalalar yoritilgan. Aynigsa, sevgi,
muhabbat, vafo, sadogat, e’tiqod kabi tushunchalar adiba hikoyalarining asosiy
mavzusini tashkil etadi. Adibaning “Go‘dak hidi”, “Qanoat”, “Olov”,
“Bo‘ylaringdan o‘rgulay”, “Gulbahor”, “Do‘stlik” kabi hikoyalari fikrimizni
yaqqol misol bo‘la oladi. Adibaning ilk asari “Salom senga” deb nomlangan.
Shundan so‘ng “Qizingiz yozdi” deya 1948-yilda ilk to‘plamini yaratadi. Shu bilan
bir qatorda “Yangi she’rlar”, “Gullar vodiysi”, “Qizlarjon”, “She’rlar”, “Bir yil
o‘ylari”, “Nilufar singari” she’riy to‘plamlarini yaratgan bo‘lsa; “Sodig va Anor”,
“Xayrixon”, “Surat bilan suhbat”, “Qo‘shnilarim” singari dostonlarini;
“Gulbahor”, “Povest va hikoyalar”, “Gulxan”, “Do‘stlik”, “Qanot”, “Olov”,
“Ko‘chalar charog‘on”, “Bo‘ylaringdan o‘rgulay” kabi qissa va hikoyalarini;
“Ona”, “Ko‘zlar” kabi pyesalarini taqdim etadi. Fikrimizcha, ayol galbi nafagat
uning iffati bilan belgilanadi, balki uning ilmi bilan ham o‘lchanadi. Bu haqda
Shayx Ali Tantoviy o‘zining “Ey qizim” asarida “jaholatning yagona qo‘rquvi
ayoldir. Chunki ayol o‘rgansa, farzandlariga ham o‘rgatadi. Shunday ekan, ayolga
ilm berish, jamiyatga ilm berishdir!” — degan garashlarini bayon etganki, bu
garashlar Saida Zunnunova ijodining kredosiga aylanib ulgurgan. Adiba asarlarida
zamon, inson va jamiyat masalalari chuqur aks ettirilgan. Uning ijodiy
yo‘nalishlari quyidagi mavzularni oz ichiga oladi:

— ayolning jamiyatdagi o‘rni;

Ijtimoiy adolat va zamonaviylik;

— milliy madaniyat va an’analar;

— tabiat va inson sevgisi;

— muhabbat va insoniy tuyg‘ular;

vatanparvarlik va xalq dardi;

— tarbiyaviy va ma’rifly.

Saida Zunnunovaning ijodida ayollarning jamiyatdagi o‘rni, huquqlari va ular
duch keladigan muammolar asosiy mavzulardan biri hisoblanadi. Shoiraning
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she’rlari va nasriy asarlarida o‘zbek ayolining oila, ish va jamiyat hayotidagi roli
keng yoritilgan.

Saida Zunnunovaning “Qo‘llar” hikoyasida mehnatkash, jafokash Malika xola
obrazini yaratadi. Asarning voqeligi ikkinchi jahon urushi bilan bog‘liglikda zuhur
topgan. Malika xola tipiklashtirilgan obraz. U o‘sha davr ayolining tipik vakilasi.
Chunki, Malika xola o‘zbek ayolining boshidan kechirgan barcha ko‘rgiliklarini
ko‘rgan, mehnatsevarligi sabab hayotini o‘zgartira olgan, faqat oila, turmush
o‘rtog‘i oldidagi mas’uliyatini his etgan hamda farzandlariga sadogatini bera olgan
shaxs. Aynigsa, bu xususiyatni uzuk detali orgali beriladi, obraz yanada yorqinroq
bo‘lib gavdalanadi: “Malika xola o ‘rnidan turib deraza pardasini tushirdi-da,
chirogni yoqib qo ‘yib, yana kelib o ‘rniga o ‘tirdi. Idish-tovoq yuvganidanmi,
qo ‘lidagi uzukning ko ‘z atroflari xiralashib qolganday edi. Malika xola igna bilan
uni yaxshilab tozaladi. Keyin kaftiga olib ancha vaqtgacha tikilib o ‘tirdi-da, yana
ohista barmog ‘iga soldi.

Bu uzukni to‘y kuni eri taqib qo ‘ygan edi. O ‘sha paytda uzukni bezagan bu
tosh ko ‘zlar, keyincha uning ko ‘zlariga aylandi-yu, hamma joyda Malikaxonni
kuzatib turdi, qoramoy ichida kulib qaradi, yigilmogchi bo ‘Iganda qo ‘lidan tortdi.
Bu uzuk taqilganda, uning qo ‘llari gandoq edi? Tigmachokday, oppoq, hayotning
og ‘ir mashagqalariga hali urilmagan beg ‘ubor, nozik go ‘llar edi.”*® Adiba Malika
xola obraziga katta yuk yuklaydi. U turmush o‘rtog‘ini ikkinchi jahon urushi sabab
yo‘qotgan. Oila, ro‘zg‘or tashvishini o0‘z bo‘yniga olgan. Oila oldidagi
mas’uliyatini his qilgan ayol qiyofasida gavdalantiradi. Asarda Malika xola
obraziga muallif nigohi bilan garaymiz. Muallif nigohi esa uning qo‘llariga
garatilgan.

Hikoyani o‘qish jarayonida ayol hayoti va uning bu hayotdagi vazifasi
xususida so‘z yuritilganligiga guvoh bo‘lamiz. Chunki asarda Malika xola
ruhiyatini ochuvchi asosiy detal uzuk, keyinchalik boshqa qo‘llarning barmog‘iga
tagiladi. Unga ham ziynat sifatida emas, balki mas’uliyat sifatida in’om etiladi.
Hikoyada fagat Malika xolaning e’tiqodi mana shu detal orqali ochiladi. Malika
gachonlardir oilada malika magomiga erishgandek. Biroq hayoti bu nomga
nomunosib bo‘ldi. Chunki ijodkor ayol zimmasiga ham ayollikni, ham erkak
vazifasini yuklaydi.

Koreya adabiyotida o°‘ziga xos uslubda ijod etgan adibalardan biri Pak Kyong
Ni (2}74 2])dir. U yaratgan asarlar nafagat dolzarb masalalarni gamrab olishi bilan,
balki ayollarning jamiyatdagi, hayotdagi, oiladagi o‘rnini ko‘rsatishi bilan ham
ahamiyatli. Ijodkor o‘z asarlarida ayol obraziga alohida to‘xtalar ekan, uning
o‘ziga xos xususiyatlari, fazilatlari, ijtimoiy hayotdagi o‘rni masalasiga alohida
urg‘u beradi. Pak Kyong Ni (2174 2])ning dastlabki hikoyalaridayoq ayol obrazini
mehr bilan tasvirlabgina golmay, ularni uch xil tasvirdagi ayollarga ajratadi.
Birinchi tasvirdagi ayol — benugson, ajoyib fazilatlarga ega, asosiysi o‘zini,
o‘zligini axtarayotgan shaxs, qolaversa oilaviy munosabatlarni hanuzgacha o‘z
zimmasiga olmagan gahramon sifatida talgin etiladi. Ikkinchi tasvirda esa, oila

131 https://www.ziyouz.com/portal-haqgida/xarita/uzbek-nasri/saida-zunnunova-1926-1977/saida-zunnunova-go-llar-
hikoya. 06.12.2024-yil; 10:48 da murojaat etildi.
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farovonligi yo‘lida ma’suliyatni kichik yelkalariga olgan ona, uchinchi tasvirda esa
hayotni muhabbat asosida qurishga intilayotgan ehtirosli ayol. Yozuvchi ayol
obrazini mana shunday uch tasvir orqali berishdagi asosiy magsadi, ayollarning
xoh u tinchlik davri, xoh u urush davri bo‘lsin, ular o‘zligini unutmaydigan shaxs
sifatida taassurot uyg‘otishdan iborat. Bu esa Koreya fugarolar urushi, Koreya-
Yaponiya urushidan keyingi jamiyat makonida mugarrar ravishda hayot uchun,
omon qolish uchun kurashuvchi shaxs sifatida e’tirof etilishi bilan ahamiyatlidir.
Hayotda omon qolish uchun yashayotgan ayol, yuqorida ta’kid etganimizdek, har
uch tasvirning yig‘indisini, leymotivini tashkil etib beradi. Bu kabi tasvir
yordamida adiba, ayol obrazining ichki ziddiyatlarini tushunishga yo‘l ochadi.
Natijada hikoyalarida u yaratgan La Yon, Choi So Xi, La Bel, Bong Sun, Vol Song
Im kabi obrazlar sifatida o‘quvchilarga taqdim etiladi.

Pak Kyong Ni (874 2]) XX arsning o‘rtalarida adabiyotga kirib keladi. U
1955-yilda “Kom Dong” sarlavhali qisqa hikoyasini yaratdi. U 1955-yilda “Hisob-
kitob” (#14}) va 1956-yilda “Hamma narsa oq, hamma narsa qora” (=32 9)
nomli hikoyalari bilan adabiyot olamiga kirib boradi. 1962-yilda “Dorixonachi
Kimning qizlari” (3 ¢F=r2] &) romani bilan e’tibor qozonadi. Asarlarida
Koreya urushi davridagi beva golgan ayollar hayotini tasvirlagan, bu esa uning
shaxsiy tajribalariga asoslangan. Adiba ijodini ertaroq boshlagan bo‘lsa-da, biroq
nasriy asar yozishga birdan kirishmaydi. XX asrning o‘rtalariga kelibgina nasriy
asarlarga qo‘l uradi. Shu bois ham ijodining boshlanish qismida 5 she’riy
to‘plamni uchratish mumkin. Uning 48 qissasi, 10 ta nasriy to‘plamini
o‘quvchilariga taqdim etadi. Bugungi kunda uning asarlari 20 tomlikda joy olgan.
Uning asarlari koreys adabiyotining yorqin sahifalari sifatida e’tirof etilganligi
bois, 125 dan ortiq tadgiqgot ishlari amalga oshirilgan4. Hatto ijodkorning porlog
xotirasini abadiylashtirish uchun, “Pak Kyong Ni” nomidagi tadqiqot axborot
xizmati ham shakllantirilgan.

Adiba 1jodi ko‘pgina tadqiqot ishlari uchun material vazifasini o‘tadi. 2010-
yilda yaratilgan #%1< ning “®t4de 7] FHAE A5 72 A0
“EA L, Al of=re] B, Al A & 41" tadgigotida adiba ijodining
ilk bosgichlariga e’tibor qaratiladi. Kim Jin Sook (71 %1 <3) ning ta’kidlanishicha,
adibaning ijodi ikki asosiy bosqichga bo‘linadi. Birinchi bosqgich “Yer” (E4])
romani yozilgungacha bo‘lgan vaqt hisoblansa, ikkincisi “Yer” (E%]) romani
yozilgandan so‘nggi davrlarni gamrab oladi. Asosan, “Hamma narsa oq, hamma
narsa qora” (=-=-91) “Ishonchsizlik davri” (EAIAIH]), “Shu yerlik va
mushuk” (& 522} 32F0)), “Zulmat davri” ($+=-A] th) singari asarlari borasidagi
izlanishlarini tagdim etadi. Unda aytilishicha, Pak Kyong Ni (272])
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1992; A4, M 27 AR e 7& AT, AeolAsta AAeke] = 2, 2001 A2,
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romanlarining shakllanishida yuqorida gayt etilgan asarlarning o‘rni beqiyosligi,
bu asarlar ijodkorga eksperimental omillarini oz ichiga olgan dastlabki izlanishlar
sifatida baholash mumkin. Birog bu asarlarda umumiy xusisiyat borki, ular
quyidagilardan iborat: birinchidan, barcha asarlarga xos xarakter bu — Koreya
urushida eridan ayrilgan beva ayollardir; ikkinchidan, muallif o‘z personajlarini
boshdan kechirgan voqgelik asosida shakllantiradi, natijada bu personajlar ijodkor
dunyosini osongina gamrab oldi; uchinchidan, jamiyatda bo‘layotgan hodisalar
galamga olingan edi. Shu bois ham dastlabki yaratilgan asarlarida paydo bo‘lgan
bu kabi xususiyatni anglatuvchi belgilar ijtimoiy hagigatni ifoda eta oldi. Shuni
qo‘shimcha qilib ta’kidlashimiz mumkinki, adiba o‘zining xarakteriga Xos
xususiyatlarni personajlarga taqdim etadi. Ya’ni o‘zini personaj sifatida taklif
etadi. Bu kabi omil keyingi yaratilishi lozim bo‘lgan romanlar uchun mashq
vazifasini bajardi. Uning asarlarining Kkattagina qismida fojiali taqdirlar
tasvirlanadi. “Dorixonachi Kimning gizlari” (7] ¢F=7¢] &) asari esa fikrimizni

j

isbotlaydi. “Dorixonachi Kimning qizlari” (H%F=r2e] %) asarida bitta
insonning fojiasini butun koreys oilasi fojiasiga tenglashtirdi. Shu bois ham koreys
millati mazkur asarni, millatni taqdirini ifoda etgan asar sifatida tan olisha
boshladi. Adiba asarlari borasidagi Kim In Kyong (#-7d)ning “l4+7 2]
Ao vebd Q1= o] 7EA" ol YRk Bk AAlA o] v Fd < A
ko] WE> <IA|>, < Al A A > S S 4] O =2 17da keltirilgan fikrlar ham
muhim?!®. U “Dorixonachi Kimning gizlari”, “Mavsumiy balig bozori”, “Bozor va
urush” singari asarlarini o‘rganar ekan, insonning qadr-qiymati hagida xulosalar
yuritadi. Pak Kyong Ni (2}7d 2]) nasrida ayol obrazi va uning ruhiyatini yoritish
fagat oilaviy baxt tushunchasi bilan bog‘lanmaydi. Uning diqqat markazida
“Gunohkor ayol” va “Avliyosifat ayol” tasviri asosity o‘rinni egallaydi. Mazkur
fikrimizga koreys adabiy tanqidini tadqiq etish jamiyati tadgiqotida olib borilgan
izlanishlar ham misol bo‘la oladi'’.

Saida Zunnunova va Pak Kyong Ni (273 2]) ijodiy faoliyatida ham mana shu
milliylik va universallikning uyg‘unligi chuqur namoyon bo‘lgan. Ularning
asarlarida o‘z xalqlari madaniyati, an’analari va tarixiy tajribasi global gumanistik
g‘oyalar bilan qo‘shilib ketadi. Adibalar ijodiga xos bo‘lgan badiiy uslub va
mavzularni tahlil qilish orqgali ushbu uyg‘unlikni to‘liq yoritish mumkin.

Saida Zunnunova nasriga e’tibor qaratilsa, o‘zbek adabiyotida milliy ruh va
universal qadriyatlarni o‘zida mujassam etgan ijodkorlardan biri sifatida talqin
etish mumkin. U nasriy asarlari orgali insoniy kechinmalar, vatanparvarlik, sevgi
va mehr-ogibat mavzularini yuksak badiiy darajada yoritadi. Shu nuqtayi nazar
orqali adibaning bir gqancha hikoyalari va qissasiga e’tibor qaratamiz. Adibaning
“Shu uyning bekasi” hikoyasida xalq hayoti bir xonadon bekasi hayoti orgali tasvir

127 e s vepd Q1= o) 7EA ol thE Bme Al o] v F < A oo BE,
<TA>, < A D> S TAH SR JE o =2 8HE. 2007.9 €.

o Sk ol v g A - 2021, vol., no.70, pp. 75-108 (34 pages).
DOl :10.35832/kmlc..70.202106.75 L 7|¢ :FmdAhmongGets] o] 7|How FIF  EA
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etiladi: “Umriniso buvi derazalarni lang ochib yubordi. Doim berk turaverganidan
zax, nam hidi to ‘lgan uyiga oftob nuri aralash iliq havo kirdi. Elektr plita ustiga
suv to ‘ldirilgan choynakni go ‘yib, hovliga chiqdi. Bultur ikki-uch jo ‘yak pomidor
bilan rayhon, jambil ekilgan yerda qolgan uncha-muncha pollar ustiga shama
to ‘kilibdi. Dorda erkaklarning ko ‘ylagi bilan yonma-yon sochiq osig‘liq. Kir
tog ‘orasi ham hovlining o ‘rtasida mag ‘zavasi bilan qolaveribdi. Umriniso buvi uni
kir o‘raga to'kib, tog‘ora orqalarini yaxshilab yuvdi-da, bir chetga devorga
to ‘nkarib qo ‘ydi. Nima qilsa ham bechora bolalar ovqat pishirishadi, idish-tovoq,
kir yuvishadi. Dazmol bosganlari-chi!”*. Mazkur parchada Umriniso buvining
kundalik yumish ishlari bilan tanishamiz. Adiba bu obrazni mehr-shavqatga to‘la
qalb egasi sifatida o‘quvchisiga taqdim etadi. O‘zbek xalgining buvilariga X0s
bo‘lgan yumushlar orgali obrazni milliylikka yaginlashtiradi.

Janubiy Koreya adabiyotining yirik namoyandalaridan biri bo‘lgan Pak
Kyong Ni (¥}7d 2]) asarlarida ham milliy va universal gadriyatlarning uyg‘unligi
kuzatiladi. Uning eng mashhur asari “Yer” (£%]) romani koreys xalgining tarixiy
kechinmalari va jamiyat rivojini aks ettirgan epik asar bo‘lib, bu asarda milliylik va
umuminsoniy muammolar o‘zaro bog‘langan. Epopeyaning prolog qgismidayoq
koreys xalgining bayrami va unga tortilayotgan shirinliklar xususida so‘z
yuritiladi: “Erta bahorda, keksa Bondji kiyiklarni ovlashga Sonsu bilan birga
bordi. U birinchi marta unga hamroh bo ‘ldi. Har bahorda, eski an’anaga ko ra,
Tyonen aholisi kiyik go‘shtini Vannga sovg‘a sifatida tagqdim etishgan.
Birinchidan, o ‘lja qishlogqa olib kelingan, go ‘sht ingichka bo ‘laklarga bo ‘linib,
emizikli ayollarning ona sutiga namlangan va soyada quritilgan, shundan so ‘ng
ular Seulga aholidan sovg‘a sifatida yuborilgan... Magpilar yangi kunning
tonglarini kutib olishdi, sabzavot bog‘lari ustida havoda aylanishdi, xurmo
shoxlariga birgalikda targalib, qora og ganotlarini gogishdi. Chiroyli kiyim
kiygan qishloq bolalari bayramona noziklik — songpxenni iste’'mol gqilishdi,
shundan so ‘ng ular quvonch bilan yurib, ko ‘cha bo ‘ylab yugurishdi, gizlarning
ko ‘kragida rang-barang lentalar hilpirab turardi. Shu bilan birga, kattalar ota-
bobolarining qabrlarida xotira marosimini o ‘thkazdilar. Ular uyga qaytib,
qo ‘shnilari bilan ovqatni bo ‘lishganda, kun peshindan og‘gan edi. Tez orada
gumnning katta maydonida odamlar shovgin-suron qilishdi. Bayramga
tayyorgarlik boshlandi. Erkaklar va qariyalar suhbatlarga berilib ketishgan
bo‘lsa-da, ayollar odatdagidek kechikishdi, chunki ular hali ko‘p narsalarni
o ‘zgartirishlari, keyin o ‘zlarini tartibga solishlari kerak™*® (tarjima o‘zimizniki).

Pak Kyong Ni (2} 2]) “Yer” (EA]) asarini “Dorixonachi Kimning qizlari”
(1 2F=2] =E) asarida keltirilgan urf-odat, rasm-rusm bilan boshlaydi. Bu urf-
odat koreys xalq bayramlaridan biri bo‘lgan “Shukrona va xotirlash kuni” bayrami
bo‘lib, unda azaliy qadriyat sifatida sanalgan bug‘ini ovlash va uni qonini ichish
bilan boshlanadi. O‘tganlarni yodlash va ular xotirasiga bayram uyushtirish kabi
tushunchalar xristianlikda ham mavjud bo‘lib, bizningcha asarda ana shu
tushunchalar orgali bayram uyushtirilgan. Bayram musiga va ragslar jo‘rligi bilan

18 Zunnunova S. Shu uyning Bekasi. https://uzsmart.ru/kutubxona/asarlar/3068-garz-hikoya-saida-zunnunova. html.
19 pak Kyong Ni. Zemlya. https://royallib.com/.
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tungacha davom etadi. O‘zlariga to‘q xonadonlar mana shu kunda qishlog‘idagi
kambag‘al, yetim-yesirlarga ovqat ulashishadi. Ular qornilari to‘ygunicha
zifoyatda ishtirok etishadi. Pak Kyong Ni (3}7d2]) bu bayramni tasvirlar ekan,
bubin-chungu kabi musiga asboblarining ovozi baralla eshitilib turganligi, yosh-u
qari barchasi ragsga tushganligi, insonlar ziyofatda to‘yib ovqat yeganligidan
tashqari ovgatlar ortib golganligi, hatto hayvon va hashorotlar ham bu bayramda
maza qilib ovgatlanishi borasida qarashlarini berib boradi. Bayramning e’tiborli
tomoni shundaki, yosh yigitlar kurashi xususida so‘z yuritilgan. O‘zbek xalqi
bayramlariga nazar tashlansa, ‘“Navro‘z” bayramida ana shunday yigitlar,
polvonlar orasidagi kurashni kuzatish mumkin. Demak, koreys xalgida ham bu
kabi polvonlar o‘rtasidagi kurashlar olib borilgan. Yelkasi yerga tegmagan
polvonlar esa o‘z xonadonlariga sovg‘a sifatida ho‘kiz olib gaytishgan. Ushbu
bayramning eng qgizigarli tomoni shundaki, barcha insonlar to‘lin oyni chiqishini
kutishadi. To‘lin oy chigqanidan so‘ng alanga yoqib, hilolga e’tiqod qilib, sajdalar
gilishadi. Undan yil uchun qut-baraka tilashadi.

Xullas, Saida Zunnunova va Pak Kyong Ni (217 2]) ijodiy faoliyatida milliy
va universal qadriyatlar uyg‘unligi ularning badiiy kuchi va ta’sirchanligini
oshirgan. Ular o‘z xalqlari tarixini, madaniyatini va urf-odatlarini tasvirlash orqgali
milliylikni saqlab qolgan, shu bilan birga, insoniyat uchun umumiy bo‘lgan
muammolarni, his-tuyg‘ularni aks ettirib, ijodlarining umumbashariy ahamiyatga
ega bo‘lishiga erishgan. Ularning asarlari nafaqat o‘z millatiga, balki butun dunyo
kitobxonlariga tushunarli va yaqin bo‘lib, bugungi kunda ham dolzarbligini
yo‘qotmagan.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Ayollar nasrining poetik xususiyatlari”
deb nomlanib, bu bobda ayol yozuvchi nigohida tabiat va gahramonlarning tasviri
Saida Zunnunova va Pak Kyong Ni (}7d 2]) asarlari orqali ochib berilgan.

ljodkor asar yaratar ekan, asarida tabiat tasviri muhim o‘rin tutadi. U ma’lum
bir funksiyani bajaribgina qolmay, balki mahoratini ko‘rsatuvchi asosiy
belgilardan biri sanaladi. Yozuvchilar asarlarda tabiatga murojaat etish asnosida
ularning tabiatga bo‘lgan munosabati ayonlashib boraveriladi. Saida Zunnunova
hamda Pak Kyong Ni (2}7 2]) ijodi ham bundan mustasno emas. Adibalar ijodida
tabiat tasviri va qahramonlarning ichki dunyosi o‘zaro chambarchas bog‘langan.
Har ikki ijodkor ham tabiat orgali inson kechinmalarini ochib berishga intilgan.
Quyida ularning asarlarida tabiat va qahramonlar tasvirining ganday
ifodalanganiga batafsil to‘xtalamiz.

Saida Zunnunova o°‘z asarlarida tabiatni inson kechinmalari bilan uyg‘un
holda tasvirlaydi. Uning gissa va hikoyalarida tabiat tasviri bevosita gahramonning
ruhiy holatini aks ettiradi. Adibaning “So‘qmogqlar” qissasida tabiatning yorqin
ifodalanganligi bilan e’tiborni tortadi: “Kuz. Odatda shahar ichida bahorning ham,
kuzning ham tabiiy go ‘zalligi u qadar sezilmaydi. Chunki bu yerda hamma narsa —
daraxtlar ham, gullar ham, ariglar ham pardozlangan, tartibga keltirilgan. Bu
verda xohlagan tomonga o ‘rmalagan jilg‘alarni, juda nozik latifligiga
qgaramasdan toshlar ichidan o ‘ziga yo‘l topib chigqgan yovvoyi gullarni
ko ‘rmaganingizdek, kuzning ham atlas jamolini borligicha tomosha qilib
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bo ‘lmaydi. Aynigsa, ko‘p umrini gishlogda o ‘tkazgan odamga bu narsa juda
bilinadi.

Katta asfalt ko ‘chaning yo ‘lagida xayolparishonlik bilan asta ketayotgan
Egamov uchun negadir shu mahal oltindek tovlangan behizorlar, anvoyi rang
bargini tagiga tushib, uyquga bosh qo ‘ygan bog ‘lar juda olis, juda sehrli bo ‘lib
tuyuldi. Ko ‘cha yuzidagi xazonlarni supurib yurgan gorovul ham uning g ‘ashini
keltirdi, negadir u shu mahal yaproglarni shitirlatib bosib yurgisi kelar, gorovul
esa uning ana shu istagini atayin buzayotgandek edi”?°. Adiba gishlog va shahar
tabiatini kontrast qo‘yar ekan, ikki makonning tabiatini anglatishga intiladi. Shu
bois ham shahardagi tabiat tasviri (sun’iylikka yo‘g‘rilgan bo‘lib)ni pardozlangan
desa, gishlogning tabiatini yovvoyi ko‘rinishga ega deya e’tirof etadi. ljodkorning
mana shu tasvirdagi “pardozlangan” so‘zi, ayni topib aytilgan tushunchadir. Aslida
tabiatning o‘zi hayotga zeb beradi. U xoh bahor, xoh yoz, xoh, kuz, xoh qish
bo‘lsin ularning barchasida tarovat mavjud.

Koreys ijodkori Pak Kyong Ni (2}7 2]) ijodiga nazar tashlansa, unda ham
tabiatga maftunkorlik ayonlashadi. [jodkor obrazlarni qiyofasini yaratishda o‘ziga
xo0s yo‘ldan boradi. Portretni chizishdagi mahoratini tan olmaslikning iloji yo‘q.
Aynigsa bu kabi mahorat darajasida tasvir etilgan portretlar “Dorixonachi Kimning
qizlari” (4 ¢F=r¢] &) hamda “Yer” (E4]) asarida yagqol namoyon bo‘lgan.
Digqgatimizni “Yer” (%) romaniga garatamiz: “So Kim Dolning ko ‘zlari yarim
Oy shaklida bo ‘lganligi bois uni ko‘rganda odamni tabassum gilmasa ham
Jjilmayishga majbur gqiladi. U g‘ayrat bilan ragsga tushib, orgasidan ragsga
tushayotgan olomonni yetaklab bordi. U ellikka yaginlashganiga gqaramay yuzida
ajinlar yo ‘q hisob, ragsga tushganda esa shu darajada yengil harakat qilardiki,
uni juda yosh inson deb o ‘ylashga to ‘g ri kelardi. Aynan raqsga tushganda o ‘zini
juda yosh his qilardi. Albatta, uning tanasi avvalgi elastikligini yo ‘qotgan bo ‘lsa-
da, ammo ovozi maftun eta olish darajasida edi. Uning ovozi toza tog‘ daryosi
singari sehrli edi. Bu ovoz shu darajada qudratli ediki, uni tinglagan inson nogoh
yig ‘lab yuborardi. Komedik aktyor qobiliyati bo ‘Iganligi bois Kim Dol odamlarni
o ziga jalb qila olardi. Ajablanarlisi shundaki, uning ovozining ajoyib ohangiga
maftun bo‘lib, unga befarq bo ‘lib turadigan biron bir beva ayol hali ham
topilmagan edi”?. Pak Kyong Ni (¥}7d 2])ning portret yaratishdagi o‘ziga xos
uslubi tabiatning bir bo‘lagini kishi qiyofasiga singdirish orqgali ifoda etiladi.
Yuqoridagi parchada ham Kim Dolning ko‘zlariga nazar tashlanib, uni yarim oy
shakli sifatida e’tirof etadi. Yoki ovozi xususida so‘z ketganda ham o‘shanday
holat kuzatiladi. Ya’ni jjodkor ovoz, sadolar polifoniyasini yaratadi. Shuningdek,
adibalar ijodida ruhiy holatlar va kechinmalar ifodalash uslubi masalasi ham
tahlilga tortilgan.

Adabiyotda inson qalbini, ichki dunyosini tasvirlash — psixologik tahlil
uslubining asosiy yo‘nalishlaridan biridir. Shu bois ham A.lyezuitov,
V.V.Kompaneyets, D.N.Ovsyaniko-Kulikovskiy, A.P.Skaftimov, L.Y.Ginzburg,

20 3ynnynosa C. CykMoKIap. WWW.ziyouz.com. Saida Zunnunova. So‘qmogqlar (qissa).pdf.
21 pak Kyong Ni. Zemlya. https://royallib.com/.
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A.B.Yesin kabi olimlar bu muammoni oydinlashtirishga harakat gilishadi .
Birgina L.Ginzburgning “Nasrda psixologizm” nomli monografiyasida psixologik
tasvirga katta e’tibor qaratadi. U insonning xarakterini uning hujjatiga qiyos
etadi?®. Yoki tadgiqotchi S.L.Rubinshteyn mulohazalariga e’tibor qaratsak, u inson
kechinmalarini, kamolotga erishishidagi individual yo‘lini hayotining burilish
pallasi deb biladi. Shu sabab ham, uning talginicha inson kechinmalari real
hayotining subyektiv tomoni, shaxs umr yo‘lining subyektiv aspektiga aylanadi?*.
Umuman, ruhiy holat, ruhiy kechinma borasidagi garashlar bir-birini to‘ldiradi.
Shu bois ham ruhiy kechinmalarni ifoda etishda ayol yozuvchilar ham bu
muammoga katta e’tibor qaratishadi. Shunday ijodkorlardan biri Saida
Zunnunovadir. Saida Zunnunovaning she’riyati va nasriy asarlarida ruhiy holatlar
odatda ayol galbi, ona yuragi, muhabbat, yo‘qotish va umidsizlik kabi mavzular
bilan uzviy bog‘lig. Uning hayoti — turmushdagi qiyinchiliklar, ijtimoiy to‘siqlar —
asarlarida tahliliy va dramatik ohang sifatida ko‘zga tashlanadi.

Shu nuqtai nazardan adibaning “So‘gqmogqlar” qissasiga e’tiborimizni
qaratamiz: “Egamov gazetaning sayyor muxbiri. Ko'p umri komandirovkada
o ‘tadi. Toshkentda bo‘lgan kezlarida esa o°zi yozgan yoki o‘zi uyushtirgan
magqolaning to bosilishiga qo‘l qo ‘yilgan nusxasini o ‘qgimaguncha redaksiyadan
ketolmaydi. Shuning uchun ham redaksiyada uni “onasi navbatchilikka tuggan”
deyishadi. Bu gap Egamovni qittay bo ‘Isa ham ranjitmaydi, qayta xursand qiladi.
Chunki u odamning oz kasbiga mehr qo ‘yishini oliy fazilat deb biladi. Buni
boshqgalar ham bilib qgo ‘ysa yomon bo ‘Imasdi.

Egamovning xotini Aziza akusher-ginekolog. Na ishda tinim bor, na uyda, na
uyquda. Hali telefon qilishadi, hali chagqirib ketishadi. Ba’zan o zining ko ‘ngli
tinchimaydi. Biron bemoridan xavotirroq joyi bo ‘lsa, uxlaganday bo ‘Imaydi.
Ertalab ish vagti bo ‘Imasdanoq jo ‘nab ketadi. Shuning uchun ham bu oilada er-
xotin o ‘rtasida eng ko ‘p aytiladigan gap: biroz uxlab olsangiz-chi, mana buni yeb
olsangiz-chi... Ikkalasining ham doim vagqti zig, doim ishlari zarur. Orzu gila-qila
ko ‘rgan yolg ‘iz gizlarini bir ertalab-u bir kechqurun ko ‘rishadi”®. Zavg-u shavq
Egamov ruhiyatidagi parokandalik, o‘z taqdiridan norizolik kayfiyatini anglatadi.
U jamiyatga hayotini moslashtirgan, u bilan hamgadam yurishga intilgan. Ushbu
harakat esa dunyoni, o‘ziga tegishli bo‘lgan jamiyatni qayta anglash, idrok etishini
tagozo etdi.

Koreys ijodkori Pak Kyong Ni (¥}7d2]) o‘z asarlarida murakkab
xarakterlarni yaratib, ruhiy portretlar ustasiga aylanib ulgurgan. Uning
“Dorixonachi Kimning qizlari” (4 ¢F=7¢] &%) asarida ruhiy holatlarni turfa xil
ko‘rinishlarida kuzatamiz. Masalan, ijodkor ruhiy kechimani berishda lirik

22 Opcsnuko-Kymukosckuit JI. Bonpocs! ncuxosioruu tBopuectsa. — CI16.: Msnanie [, E. Xykosckaro. — 1902, —
301 c. A.Il.CkadreimoB. Unen u popmbl B TBopuectse JI. Toscroro. — M.: XymokecTBeHHas tuTeparypa, 1972, —
C. 134-164. A .H.le3yutoB. [Ipobnema ncuxonornzMa B 3cTeTuke u muteparype. — JI.: Hayka, 1970. — C. 39-57,;
B.B.Kommnaneer. XymnoeCTBEHHBIN MICHXOJOTH3M Kak mpobieMa uccienoBanus. Pycckas nmutepatypa. — 1974, -Ne
1. — C. 46-60. T'na30ypr JI. O ncuxonoruyeckoit mpose. — JI.: XymoskecTBeHHas nureparypa, 1976. — 448 c.; Ecun
A.B. Ilcuxonorusm. Pycckas cioBecHocts. —1996. — Ne 1. — C.73-80.

23 'ums6ypr J1. O neuxonorudeckoii mpose. — Jlennnrpan: XynokecTBeHHas nuTepaTypa, 1976. — 448 c.

24 pyounmreitn C. OBHOBBI 06mei nicuxonoruu. — CI16.: Tutep, 2000. — C.13.

25 3ynnynosa C. C¥kMoKIap. WWW.ziyouz.com. Saida Zunnunova. So‘qmoglar (qissa).pdf.
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parchalardan unumli foydalanadi. Bu parchalar goh marsiya sifatida talgin etilsa,
goh qo‘shiq bo‘lib obrazlar tilida jaranglaydi: “Yon Sunning dafn marosimi besh
kun davom etdi. Ko ‘plab ta ‘ziyachilar keldi, shunchaki tomoshabinlar kam emas
edi, ammo dafn marosimida gatnashganlarning hech biri chiroyli yosh gizning
o ‘limiga befarq qolmadi. Uni oxirgi manzilga kuzatish uchun ko ‘cha bo ‘ylab
harakat boshlandi. Tobut ortidan ulkan oq gulchambar keldi. Kortej Shimoliy
darvozadan o ‘tib, to xtadi. Hamma yig ‘lab yubordi. Yig ‘laganlarning qo ‘shig i
juda gayg ‘uli va tabiiy edi:

“O-ho-ho! Men xvachonning qorong ‘u

Shohligiga ketyapman,

Va u yerdan gaytib kela olamanmi?

Otam va onam, aka-uka va opa-singillar,

Xayr!

O ‘q bilan yillar o ‘tdi.

Yosh bo ‘lib sizdan uzoglashaman va qaytib kelamanmi?”

Mazkur parchada motam marosimi haqida ma’lumot berilib, unda Yo
Sunning dafn marosimi xususida so‘z yuritiladi. Kimning yagona qizi bo‘lgan Yon
Su yoshligidan og‘ir kasallikka chalinganligi bois 30 bahorni ko‘rmasdanoq vafot
etadi. Xalq bu dono hamda aqilli qizni yaxshi ko‘rishganligi bois hamma uning
motam marosiga jam bo‘lishgan. Motam marosimi besh kun davom etadi. Qishloq
ahli marsiya kuylashib, uni so‘nggi manzilga kuzatishadi. Asardagi marsiya
qo‘shig‘i Pak Kyong Ni tomonidan yozilgan. U lirik xususiyatni epik asarga
kiritib, marosimni yanada jonli qilishga muvaffaq bo‘ladi. Saida Zunnunova va
Pak Kyong Ni (2}~ 2]) ruhiy olamni chizishdagi uslubi quyidagilarda kuzatiladi:

Uslublar tagqosiy tahlili

Aspekt

Saida Zunnunova

Pak Kyong Ni (83 2))

Ifoda vositasi

Psixologik tafsilotlar,
murakkab sujet

She’riy parchalar (marsiya),
tabiat vositachiligi

Qahramonlar

“So‘gmoglar” gissasidagi
Egamov, Ra’no va Aziza
obrazlarining ruhiy
kechinmalarini tabiat bilan
uyg‘unlikda berilishi

Ko‘p obrazli roman
gahramonlari

Tahliliy Tarixiy, ijtimoiy
yo‘nalish Tarixiy, ijtimoiy tushunchalarga asoslangan
tushunchalarga asoslangan ruhiy holatlarlarning
ruhiy holatlar individual va shaxsiy
kechinmalar asosiga qurilishi
Tasvir va Ichki monologga boy Murakkab dramatik holatlar
ohang ifodasi
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Xullas, Saida Zunnunova va Pak Kyong Ni (2}7d 2]) — ikki turli madaniyatga
mansub, ammo birdek chuqur ruhiy olamni ifodalagan ayol adibalar hisobalanadi.
Ularning ijodidagi ruhiy kechinmalar tasvirida ayol galbining nozik hilgatlari
kuzatiladi. Ular ijtimoiy, siyosiy muhitning inson ruhiyatidagi ta’sirini tabiat orgali
chambarchas bog‘lagan holda ko‘rsatishga muvaffaq bo‘lishadi. Shu bois ham
Saida Zunnunova tomonidan yaratilgan Aziza, Egamov singari obrazlar sabr, kuch
va umid timsoliga aylanadi. Pak Kyong Ni (2173 2])ning “Dorixonachi Kimning
qizlari” (A 2F= 2] E5) asaridagi obrazlarni tasvirlashda tabiat tasviridan unumli
foydalangan holda, ularning tashqi qiyofasi bilan xarakter Xxususiyatlarini
chambarchas bog‘laydi.

XULOSA

XX asr adabiyoti mazmun va shakl jihatidan yangilangan adabiyot sanaladi.
Bu davr adabiyotida tarixiy an’analarning davomiyligini kuzatish bilan bir qatorda,
yangi qarashlarning kirib kelishi adabiyotga bo‘lgan munosabatlarni tubdan
o‘zgartirdi. Aynigsa, ayol adibalarning XX asr adabiyotini yangi janrlar asosida
zabt etishi esa adabiyot borasidagi yangicha garashlarga olib keldi. XX asr koreya
adabiyoti vakilalari sifatida Pak Kyong Ni, Kon So Nok, Pak VVan So, Cho Nam Ju,
Cho Xe Jin, Xan Gan, Na Xe Sok singari ijodkorlar badiiy adabiyot sahifalarini
yangi ijod namunasi bilan Dboyitayotganligi va zamonaviy adabiyotni
yaratayotganligiga guvoh bo‘lish mumkin. O‘zbek adabiyotida esa Oydin, Zulfiya,
Halima Xudoyberdiyeva, Oydin Hojiyeva, Zulfiya Mo‘minova, Oydin Hojiyeva,
Gulchehra Jo‘rayeva, Gulchehra Nurullayeva, Halima Avmedova, Nafisa
Abdullayeva, Zebo Mirzo, Go‘zal begim, Marhabo Karimova, Zulfiya Qurolboy
Qizi singari ijjodkorlar o‘zbek adabiyoti zarvaraqlaridan mustahkam o‘rin egalladi.
Aynigsa ham nasr ham nazmda birdek ijod eta olgan adibalardan Pak Kyong Ni
(2-742]) va Saida Zunnunovalar ijodi adabiyotda muhim ahamiyat kasb etdi.
Ularni ijodini tadqiq etish jarayonida quyidagi xulosalarga kelindi.

1. Ayol obrazining talqini har ikki adabiyotda muhim o‘rin tutadi. O‘zbek
adabiyotida ko‘proq “ona” obrazi sifatida yoritilgan bo‘lsa, koreys adabiyotida esa
o‘zini jamiyatda anglayotgan, mustaqil ayol sifatida gavdalanadi.

2. Modernizatsiya va qadriyatlar to‘qnashuvi tushunchalari har ikki
adabiyotning asosiy o‘zagiga aylanib ulgurgan. Koreys adabiyotida, aynigsa Pak
Van So (BF<+4]) asarlarida, ayol ruhiyati orgali modernizatsiya jarayonlari oilaviy
qadriyatlar yoritilib, an’anaviy tushunchalarning o°zgarishiga sabab bo‘lgan.
Zulfiya Qurolboy qizi hamda Salomat Vafo kabi ijodkorlar asarlarida
an’analardan, gadriyatlardan uzoqlashmagan tushunchalar orgali milliy gadriyatlar
o‘z 1fodasini topgan.

3. Har ikki mamlakat ayollarining ijodida milliy mentalitet saqlanib golgan
bo‘lsa-da, global gadriyatlar, xususan, gender tengligi, ayollarning huqugiy va
ijtimoiy erkinligi masalalari chuqur aks ettirilgan. Aynigsa bu tushunchalar Pak
Kyong Ni (27 2])ning “Dorixonachi Kimning gizlari” (% ¢F=2] &%) hamda
“Yer” (EX]) kabi asarlarida to‘liq o‘z ifodasini topgan bo‘lsa, Saida
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Zunnunovaning “Qo‘llar”, “Shu uyning bekasi”, “O‘kinch” kabi hikoyalarida bu
tushunchalar yangicha garashlar orgali anglashilgan.

4. Poetik ifodaning mahorat darajada ifoda etilishi har ikki ijodkorning
uslubidan darak beruvchi tushunchaga aylanib ulgurgan. Aynigsa nasriy asarlarda
lirizmga yo°‘l ochilishi yoki tabiat tasvirini badiiy san’at sifatida taqdim etilishi, shu
o‘rinda portretlarni chizishda ulardan foydalanishi ijodkorning mahoratidan dalolat
beradi. Saida Zunnunova hamda Pak Kyong Ni (2}7 2]) asarlarida lirizm, tabiat
tasvirlari, inson taqdiri va ruhiy kechinmalar bilan uyg‘un holda berilib, poetik
ifoda kuchaytirilgan.

5. Saida Zunnunova hamda Pak Kyong Ni (2}72]) ijodida milliylik va
universallik g‘oyalari uyg‘unlashgan bo‘lib, bu ularning asarlarini xalqg madaniyati
va umuminsoniy qadriyatlar bilan bog‘laydi. Adiba Pak Kyong Ni (¥}742])
“Dorixonachi Kimning qizlari” (1 ¢F=r¢] ®E) asarida “Shukrona va xotira
kuni” bayramini tasvirini to‘liq yoritib bergan. Bu esa milliy qadriyatlarning bir
ifodasi sifatida o‘rin egallagan. Saida Zunnunova esa hikoyalarida ma’lum bir
bayrami ifoda etmagan bo‘lsa-da, biroq o‘zbek millatiga xos bo‘lgan qadriyatga
aylanib ulgurgan atlas kabi matolarni yoki milliy taomlarni ko‘rsatish orqali
milliylik tushunchalariga urg‘u beradi.

6. Pak Kyong Ni (2} 2]) “Yer” (£+4]) romanida ko‘plab obrazlar orqali
koreys jamiyatining ijtimoiy tabagalashuvi, insonlar orasidagi farg va turli hayotiy
pozitsiyalarni yoritishga muvaffaq bo‘lgan. Shu bilan bir qatorda “Dorixonachi
Kimning qizlari” (7 2F=¢ &) asarida ayollar obrazining galeriyasini
yaratishga muvaffaq bo‘ladi. Har ikki asarda ham ayol obraziga urg‘u berilib,
qishloq va shahar yoki o‘qimishli va o‘qimagan ayollarning ruhiyatini ochishga
muvaffaq bo‘lgan.

7. Tabiat tasviri gahramonlarning ichki dunyosi, ruhiy kechinmalari bilan
bog‘langan holda berilib, ijodkorlarning insoniy tuyg‘ularni tasvirlashdagi
mahoratini ochib beradi. Saida Zunnunova tabiat tasviridan yuz berishi lozim
bo‘lgan vogqelikni tasvirlash uchun foydalangan bo‘lsa, Pak Kyong Ni (2}73 2])
tabiatdan koreys tabiatini, uning ulug‘vorligi berish uchun foydalanadi.

8. Har ikki ijodkor monolog va dialog orgali ruhiy portretlar yaratish uchun
vosita sifatida qo‘llay olgan. Saida Zunnunova va Pak Kyong Ni (217 2])
asarlarida monolog va dialoglar orgali gahramonlarning ruhiy olami, garashlari va
hayotiy falsafasi chuqur ochib beriladi. Monolog orgali gahramonlarning ruhiy
tovlanishlari, hayotga munosabatlari, ularning hayot hagidagi xulosalari
oydinlashgan bo‘lsa, dialog orqali bir-biriga garama-garshi bo‘lgan fikrlarning,
qarashlarning to‘qnashuvi yuzaga keladi. Har ikki holatda ham ijodkorlar
obrazlarning ruhiy olamiga yo‘l ochadi. Shu yo‘l orqali o‘zlarining hayoti hagidagi
xulosalarini, ma’naviyatini berishga muvaffaq bo‘lishadi.

9. O‘zbek adabiyotining vakilisa Saida Zunnunova hamda koreys adabiyoti
vakilasi Pak Kyong Ni (¥}7d 2]) asarlarida ichki monolog va dialoglar o‘rtasida
uyg‘unlik ham kuzatiladi. Bu qarashlarimizni quyidagicha ifoda etishimiz
mumkin: a) har ikki ijodkorda monolog va dialog orgali ruhiy kechinmalarni
berish ustunlik qiladi. Shu yo‘l orqali gahramonlarning ruhiy kechinmalari
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tasvirlanadi; b) adibalar qo‘llagan monolog va dialoglar asarlarda dramatik kuch
hosil qiladi; d) monolog va dialoglar natijasida o‘quvchilar ijodkor galbi bilan
tanisha boradi; €) monolog va dialoglar asar g‘oyasini ochibgina qolmay, ijtimoiy
hayot borasidagi falsafiy garashlarni yoritishga xizmat giladi.
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BBEJIEHHUE (anHoTanus gucceprauuu 1okropa ¢puiocopuu (PhD))

AKTYaJIbHOCTD M BOCTPe0OBAHHOCTH  MCCJe0BaHusi. Mwuposoe
JUTEPaTypOBeIeHHE NMPUIAET 0c000€ 3HAUYCHNE U3YYEHHIO TBOPUYECKOTO Mpolecca
U ero BHyTpeHHell naboparopun. OCOOCHHO BaXXHBIM IPEACTABISAETCS
COIOCTABUTEIbHOE HCCIIEIOBAaHUE JINTEPATyp HApOJOB, KakK OJIM3KUX IO JyXy H
KYJIbTYype, TaK U reorpa@uuecku U MEHTaJbHO YAAJNEHHBIX, MOCKOJIbKY MUMEHHO
4epe3 3TO BO3MOKHO ONPENEIIUTh MECTO U POJIb CO3AaHHBIX UMH ITPOU3BENCHUM B
pa3BUTHM OOIIEeCTBa. B CBSI3M C 3TUM BO3HUKAET HEOOXOIUMOCTH BBISBICHUS
TEOPETUYECKUX MPEACTABICHUMN U KIHOYEBBIX (PAKTOPOB, ONPEACIAIOMINX PA3BUTHE
TaKUX IIOHATUN, KAaK YXEHCKOE TBOPYECTBO, MAaCTEPCTBO >KCHIIMHBI-IIACATENS B
CO3/IaHUU XYAOXKECTBEHHOro o0Opa3a M €€ akLEeHT Ha Haubojee OCTpPbIX
COIMANILHBIX TpoOJjemMax. B JaHHOM KOHTEKCTE HCCIEIOBaHHE KOPEHCKOW W
y30€KCKOU TUTEpaTyphl, MPUHAIICKAIINX K BOCTOYHOW KYJIbTYPHON TPAJIUIIUU, B
acHeKTe >KEHCKOro aBTOPCTBA M MX IO3THYECKOrO MACTEPCTBAa IpHOOpETaeTr
0CO0YI0 3HAYMMOCT.

B MupoBoil Hayke aKTHUBHU3UPOBAIWCH MCCIIEJOBAHUSA, IIOCBSIIEHHbBIC
TEOPETUYECKUM OCHOBAaM >KEHCKOIO TBOPYECTBA, BOIIPOCAM XYIOKECTBEHHOI'O
o0pa3za, OTPaKEHUIO HALMOHAJIBHBIX ILIEHHOCTEW, TEMaTUYEeCKOMY /AMala3oHy U
MPOSIBIICHUIO aBTOPCKOTO «¢1» B CPAaBHUTEIHLHOM KIIFOUE — Ha MaTepuase y30eKCKoi
U KOpeickoil nuTepartypbl. B 3ToM oTHOmeHun oco0oe BHHUMaHUE YAETSAETCS
COIMOCTAaBUTEILHOMY aHAJIU3Y KEHCKOW Mpo3bl Y30ekucrana u Kopeu, BbISIBICHHUIO
UX XYA0KECTBEHHO-ICTETUYECKOrO OIBITA, UCCIEAOBAHUIO CEMENHBIX OTHOIIEHUN
4yepe3 NPU3My HANMOHAJIBHBIX TPAAUIMI M BOCIEBAHUIO IMOHATHA BEPHOCTH M
IIPEJAHHOCTU B ceMbe. lleHTparipHOE MECTO 3aHMMAIOT TAaKXKe IICUXMUYECKHUE
COCTOSIHUS, ONPEACISIIOIINE TBOPYECKOE CTAHOBJIEHUE JIMYHOCTH JKCHIIHHBI-
MUCaTeNsl, U MPOLECCHI, CBI3aHHBIE C AMOLIMOHAJIBLHON TTTyOMHON W BHYTPEHHUMU
MEPEKUBAHUSAMH XYA0KECTBEHHBIX IIEPCOHAKEM.

B mocnennue roapl, Korja Hama CTpaHa BCTyNWiIa B HOBBIM 3Tam CBOETO
HAI[MOHAJIBHOI'O Pa3BUTHS, U3yUEHHUE TT100aIbHBIX IPOOJIEM COBPEMEHHOCTH YEpe3
IIPU3MY  BBIJAIOUIMXCSA IPOU3BEIACHUN  SBJIAETCA BaXHBIM  HAIPABICHUEM
y30€KCKOTO U KOpPEHCKOro JUTepaTypoBeleHus. B yacTHOCTH, ucclieqoBaHUE
no3TUKU  y30ekckoil mucarenbHUIbl Cauapl 3yHHYHOBOM M KOpPEHCKOM
macatenbuunbsl Ilak Kéw Hu (%173 2]) nosBonser BBIABHTH KyJIBTypHBIE
B3aMMOCBSI3H, OCOOEHHOCTH XYJ0’KECTBEHHOIO MAacTepCTBA, WHAMBUyaJIbHbIE
CrocoObl  co3MaHusl 00pa3oB, CHOCOOBI OTPaKEHHS OCTPHIX OOIIECTBEHHBIX
npobJsieM U MpEeBpallleHus] STUX TEM B BEAYIIHE MOTHUBBI UX TBOPYECTBA. AHAJIHU3
MIPOU3BEACHUN BEAYIIUX >KCHUIMH-TTUCATENBHUL] TAKKE CIYXKHUT 3()PPEKTUBHBIM
CPENCTBOM BOCIUTAHUS MOJOAEKU B JIyX€ HALMOHAJIBHBIX IIEHHOCTEH, YBAKECHUS
K ceMbe U TpanuuusaM. Kak noguépkuBan Ilpesunent PecnyOnuku VY30ekucrtan
II.M. Mup3uéeB, «BaXHbIM IIArOM SIBJIIETCA CO3JaHUE YCIOBHMM ISl IIHPOKOTO
pacrnpocTpaHeHUs] Cpeau MOJOAEKH 3HAHUN O OoraToil MCTOpUHU HAIIEH CTpaHBbI,
€€ HENOBTOPUMMOM KyJIbTypE W HAIMOHAIBHBIX LEHHOCTAX, a TaKXKe I

O3HaKOMJICHHUA C JOCTHXCHUAMU MHpOBOﬁ HAaYKHU U J'II/ITepaTypBI»ZG.

% Mupsuéen IILM. Jloknajg Ha pacuIMpeHHOM 3acefaHuu KaGuHeta MHUHMCTPOB, NOCBSIIEHHOM HTOTaM
conuanbHOro pasButs 2016 roma ¥ BaXKHEWIIMM NMPHOPUTETHBIM HAITPABJICHHUSIM 3KOHOMHYECKOHW MpOrpaMMbl Ha
2017 rox // HaponHoe cnoBo. — Tamkenr, 16 ssuBaps 2017 r. — C. 4.
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JlaHHO€ HCCEPTALMOHHOE HCCIEAOBAaHUE B ONPEIEIEHHON CTENEHU CITYKUT
peaiM3anuy  3a7a4, MPenycMOTpeHHbIX YkazoM IIpesugenta PecnyGnuku
V36ekucran ot 16 despans 2018 r. NeVII-124 «O npoBeneHun MexayHapOIHON
KoH(pepeHUMn “AKTyalabHbl€ BOIPOCHl HU3Y4YEHHS M MpomHaranjbl Yy30€KCKOH
KJIACCUYECKOM M COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHI HA MEXKIAYHAPOJHOM YPOBHE », OT 21
okTsi0pst 2019 1. «O Mepax MO KOPEHHOMY TMOBBIIICHUIO CTAaTyca M TPECTHXKA
y30€KCKOro sI3blKa Kak rocyaapcTBeHHOroy», ot 28 siuBapst 2022 r. Ne VII-60 «O
Crparerun pasutusi HoBoro Y30ekucrana Ha 2022-2026 roap», oT 8 OKTIOps
2019 roma Ne TI®-5847 «O6 yrBepxkiaeHnu KoHIENIMH pa3BUTHS CHCTEMBI
BhICIIero oOpazoBanus Pecnybnmuku Y30ekucrtan o 2030 roga», or 28 siHBaps
2022 roma Ne TIdD-60 «O Crparerun pazsutus HoBoro Y3zOekucrana na 2022—
2026 ronpi», IloctanoBnenus Ilpesuaenta PecnyOnuku Y36ekuctan ot 24 mas
2017 roma Ne IIII-2995 «O wmepax mo JajnpHEWIIEMY COBEPLICHCTBOBAHUIO
CUCTEMBl COXPAaHEHMs, HW3YyYEHHUS M TMpONaraHjpl JpPEBHUX MHUCbMEHHBIX
UCTOYHHUKOBY», @  TaKke  JPYyTMMH  HOPMATHBHO-IIPABOBBIMU  AKTaMH,
OTHOCSIIIMMHUCS K JaHHOU cdepe.

CBsi3p HCC/IeIOBAHMS C NPHOPUTETHHIMM HANPABJICHUSAMHU PAa3BUTHA
HAyKH U TexHojoruii PecnyOauku Y30ekucran. JluccepranuonHas pabora
BBIIIOJIHEHA B COOTBETCTBUHM C NIPUOPUTETHBIM HampaBieHuem [ - «Pa3Butue
MH(OPMAIMOHHOT'0 OOLIECTBA M JEMOKPATHUYECKOr0 TOCyAapCTBa B COLIMAIBLHOM,
[IPaBOBOM, 3KOHOMHMYECKOM, KYJIbTYPHOM M  JyXOBHO-IPOCBETHTEIHCKOM
acnekrax, (OpMHUpPOBAaHUE CHUCTEMbl WHHOBALMOHHBIX HWJEH U TNyTed UX
pean3anum.

Crenenb u3y4YeHHOCTH TmipodJjieMbl. B  o0macth  cpaBHUTENHHOTO
JUTEPATypOBENCHUS HAKOIUICH 3HAYMUTENBHBIM HAYYHBIM MaTepuail. OJTOMY
nocesinieHsl Tpyasl M.M. baxtuna, A.H. Becenosckoro, B.M. XupmyHckoro,
H.U. Konpana, UK. Topckoro, IT.A. I'punnepa, A. duma, [. Jropumuna®’ u mp.,
B KOTOPBIX (DOPMHUPOBAINCH OCHOBHBIE TEOPETHKO-METOI0JIOIMYECKHUE TOIXOAbI K
CONOCTAaBUTEIBHOMY aHalu3y JIUTeparyp. B  MuUpoBOil Hayke BOMNPOCHI
MEXJIMTEPATYPHBIX B3aUMOJIEUCTBUI paccMaTpuBaiuch B paborax A. A66or, M.
Horan u P. Tlaxpe, II. Jlymmememxep 2 u gap., rme mNomuepKUBanach
MEXAUCIUTUIMHAPHOCTh U HEOOXOJUMOCTh KOMIUIEKCHOTO MOIX0/1a.

B kopeiickoM nHMTEepaTypOBEIECHUN BHUMAHHUE YIEIAIOCh HCCIEAOBAHUIO

1053uM, npo3kl ¥ apamarypruu (Cho Tonil / ==, oit U.B., Lee Sang-Yun /

27 Baxtun M.M. DcTeTMKa CIOBECTHOTO TBOpYeCTBO. M3a.Bropoe. — M., 1979. — 384 c. Becenosckuii A.H.
Hctopeueckas mostuka. Bricmas mxoma, 1989. — 316 c. XKupmynckuit B.M. CpaBHuTeNnsHOE TUTEpaTypOBEACHUE U
npobmema nutepatypubeix Biaustaui, «M3B. AH CCCP. Ota. obmects, Hayk», 1936. Ne 3; Konpag H.W. 3aman u
Boctok. — MockBa: «Hayka», 1966. — 520 c. I'opckuii M.K. 3aMeTku 0 HEKOTOPBIX MOHATHUSX CPABHUTEIBHOTO
muteparypoBeneHms. — M., 2003. — C. 170.; I'punnep I1.A. CpaBHHTENBFHOE JTUTEPATYpPOBEACHUE M HCTOPEIECKas
mudtuka. Cepust nurepaTypel M s3bika. 1.49. — Ne 2. — 107 c. Jluma A. IlpuHIUDBI CpaBHUTEIBHOIO
muteparypoBeneaus. — M.: Ilporpecc, 1977. — C. 79. Tropummn JI. Teopusi CpaBHUTENBHOTO HW3YyUEHUS
muteparypsl. — M.: IIporpecc, 1979. — C. 100.

28 Abbott A. (1988). The System of Professions: An Essay on the Division of Expert Labor, University of Chicago
Press. ISBN 978-0-226-00069-5; Dogan, M. & Pahre R. (1990). “The fate of formal disciplines: from coherence to
dispersion”. In Creative Marginality: Innovation at the Intersections of Social Sciences. Boulder, CO: Westview. —
P.85-113. Dullemeijer, P. (1980). "Dividing biology into disciplines: Chaos or multiformity?" Journal Acta
Biotheoretica, 29(2), 87-93.; Fagin, R. Halpern, J.Y. Moses, Y. & Vardi, M.Y. (1995). Reasoning about
Knowledge, MIT Press. ISBN 0-262-56200-6
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o]/, A.®. Tpouesud u Jp.), IIPU 3TOM TBOpUECTBO NucareabHULbI [Tak Kén Hu

(5174 2]) BeI3BaNO MHTEpPEC HE TONBKO KOPEHCKHX, HO U 3apYOEKHBIX KPUTHKOBZ®
Taxk, Jeon Hye-Ju / 21 3|5~ usyuana eé npousseenus yepes npusmy mepesoaos ’,
Kim In-Kyong / %17 anmanusuposana mpoGiemsl (paHIy3CKOro IIepeBoja
pomana Yer («3emns»)3!, a Frangois Mauriac (®. Mopuak) obpamancs k eé
(EMHHHCTHYECKHM B3IIIAAAM 2

B y30ekckoit mauteparype TBOopuecTBO Cauapl 3yHHYHOBOM  Takxke
HEOJIHOKPATHO CTAaHOBHJIOCH 00BEKTOM Kputuueckoro ocmeiciienus (Fadypos U.,
Xacanosa X., Opramesa III., Hopmaros V. u np.)®. Onnako cpaBHUTENbHBIHA
anamu3 npousBeneHuit Ilak Kén Hu (2174 2]) m Caunsl 3yHHYHOBOH [0
HACTOAIIETO BPEMEHH HE MPOBOJIMJIICS; UX TBOPUYECKOE B3aMMOJICUCTBHE, BIUSHHE
Ha pa3BUTHE XEHCKOW MPO3bl U OTPAKEHHE JYXOBHO-TICUXOJIOTMYECKOTO MHpa
JKCHILMHBI B KOHTEKCTE JUTeparypbl XX BEKa OCTAKOTCS HEIOCTATOYHO
MCCJIEIOBAHHBIMU.

CBsi3b HCCJIEI0BAHMA € HAYYHO-HCCJIEJ0BATEJbCKUMH  IUIAHAMM
BbICIIET0 Y4eOHOro 3aBeJeHMs, TI/Je BBINOJHEHa jAuccepranusa. Tema
JMCCEPTAllMM BHITIOJIHEHA B PaMKaX Hay4HO-UCCIJIEI0BATEIbCKOro MiaHa Kadeapsl
Kopelickoi  yuTepaTypel  CaMapKaHACKOIO  TOCYJapCTBEHHOTO  WHCTHUTYTa
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ha TeMy <«AKTyalbHble MpOOJIEMBbl U3YYECHUS U
MPENoJaBaHUs KOPEUCKOTO SI3bIKa U JTUTEPATYPhI».

Heap uccaenoBanus. Llenpio JaHHOTO HCCIEN0BaHUS SIBISIETCS POBEIACHHE
COMOCTAaBUTEIBLHOIO aHalIu3a MOATHYECKUX ocobOeHHocTei mpo3bl [lak Kén Jlu

2 Yo Tonunb. O6uas ucropus kpeiickoit muteparypsl. — Ceyi, 1989. — 351 c. Loii M.B. Kopeiickas nposa: Hosoe
u TpamumuoHHOe B packasax Kum Tommna, 1900-1951 r. JIm Cam IFOn. Paccka3 B TBOpUecTBE COBpPEMEHHBIX
nucatenbHul Pecriyonmukm Kopes: [Tak Banco, Cun Kéncyk u bln Xurénio. ABT muc. Ha COMCKaHHME YYEHOU
crenenu kaH.pmr.Hayk. — M., 2008. — C.20. A.®. Tpouesuu «VcTopust KOPEHCKO# TPaAUIIHOHHOMN JIUTEPATYPHI (110
XX B.)», yueOHOE mocobue, m3narensetBo CankT-IletepOyprekoro yauBepcutera, 2004. — 323 ¢. Byeon, Gyewon.
“Ch'angjak Kugak : writing new music for Korean traditional instruments.” Thesis, SOAS, University of London,
2002.; Yang, Su Jin. “Adapting Korean Cinderella Folklore as Fairy Tales for Children.” Thesis, University of
Louisiana at Lafayette, 2014. http://pgdtopen.proquest.com/#viewpdf?dispub=3622966. Son, Eun Hye. “Responses
of Korean Transnational Children to Picture Books Representing Diverse Population of Korean People and Their
Culture.” The Ohio State University, 2009. http://rave.ohiolink.edu/etdc/view?acc_num=0su1237988412.; Chu,
Sting-t‘aek. “Kang Wi Ui sasang kwa munhakkwan e tachan koch‘al.” [Soul : Soul Taehakkyo Tachagwon], 1991.
http://catalog.hathitrust.org/api/volumes/oclc/42586282.html.

N ulAdE AerE. #8S AYste 2ol A. A, A2, 1995. 319p. [Terpaae nekumii Ilak
Kénan. MonoapiM mogsaM, meutaromuM o Juteparype. Ceyn: CoBpeMeHHas nuteparypa, 1995.] (Ha xop. 53.)
’Kuznp u tBopuectBo [lak Kén Pu «kak mmpokoe u riaybokoe mope...» // nanor Poccus— Pecnydnmka Kopes
(APPK). Ceyn: Apeim, 2017.

31 You Xemxky. HccnemoBanue cTaTyca M 3HAYEHMs TIEPEBEICHHBIX MPOM3BENEHUI KOPEHCKOM MUCATENBHUIBI —
surepatopa [Tak Ken Pu. // KopeeBenenne B Poccun: nanpasienue u pazsutue. 2021. T. 2. Ne 2. — C.6-16.

32 Mopuax ®. He nokopsaThcs HOuH. ..: XyokKecTBeHHas myomuuuctuka / nep. chp. npeauci. B.E.banaxonosa. M.:
IIporpecc, 1986.

3 Fadypos M. JIupukanunr roparu. — Tomxkent: Bur reapaus, 1982 Fabypos M. Yrrus iiun usxopn. — TOmKeHT:
Fadyp Fymnom HomMmunarun Anabuér Ba carmpat Hampuéru, 1987 Xacanosa X. Canna 3yHHyHOBa. AmaOuii IOPTpET. -
Tomkent: T’ aq)yp Fynom Homupaaru Anabuér Ba canbat Hampuéru, 1972; Xacanosa X. baxtu KyjiraH moupanap. —
Tomkent: Y36ekucron, 1976 Xacanopa X. Tamantiu aauéa. — Toukent: Y3KIIMKHHHT GHpiamran HaumpHeTH,
1968 Ergasheva Sh. Ko‘ngilning mohipaykari. — Toshkent: Universitet, 2006 Hopmaros VY. Ywmwugbdaxii
tamonniap. — TomkenT: MapsHaBusT, 2000 Hopmartos V. Tadakkyp €raycu. — Tomkent: @ukp-Means mapkasn,
2005 Hop6oes b. Uctebnon, apTikox, 3amoH. — TomkeHT: Fadyp Fymom Hommunarn AnaGuér Ba canbar HampuéTy,
1981.
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(8773 2]) u Campsl 3yHHYHOBOW M ompeeleHHs BKIaa JaHHBIX aBTOPOB B
pa3BUTHE KOPEUCKOW U y30eKkcKoil muTeparypsl XX Beka.

3agauu ucciae 0BaHuA:

PacCKpbITh TMO3THYECKHE OCOOEHHOCTH KOPEHCKOM M Y30€KCKOM IKEHCKOU
IIPO3bI, TBOPYECTBO IHCATENBHUIl U HUX MECTO B JMUTEPATYpPE, TEMATHUECKUU WU
UJEWHBIA OXBaT MPOM3BEIICHUI, a Tak)Ke BOMPOCHI CEMbH, JIIOOBM M OOIIECTRBA,
OTpaXE€HUE HALMOHAIBHOIO MEHTAJIMTETa M €ro TapMOHHI0 C OOIEMHPOBBIMU
LIEHHOCTSMU;

UCCIIEIOBATh PAa3BUTHE KOPEUCKOW <OKEHCKOW MpO3bl», €€ pa3BUTHUE,
MHTEPIIPETALNIO CEMENHBIX OTHOLIEHUN U TAPMOHHIO MEXAY HALMOHAIBHOCTBIO U
YHUBEpPCAbHOCTHI0 Ha ocHoBe TBopuecTBa Ilak Kémam (V74 2]) u Caupsl
3yHHYHOBOW;

J0Ka3aTh, YTO MAcTEPCTBO MHCATENEH B CO3/JaHUU O00pa30oB: M300pa)xKeHHE
BHEUIHOCTH T'E€POMHH C ONOPOM Ha B3IJIAJ IUCATEIIBHMIIBL, JIpaMaTu3M €€
AOYLUIEBHBIX COCTOSSHUM W IEPEKMBAHUM, DHMOLMOHAIBHBIE HACTPOCHHUS B
BBIPQXEHUH BHYTPEHHHUX MOHOJOTOB M JUAJIOTOB SBJISIOTCA (aKTOpaMmu,
(hopMUPYIOITUMHU CTUJIb;

BBIPQXKCHHE B TBOPYECTBE IMUCATENBHUIl TTO00ATBHBIX MPOOJIEM, CEMEHHBIX
OTHOILLIEHUHM, I[IEHHOCTH JKCHIIMHBI W €€ MecTa B OOIIECTBE, pacKpbITUE
pEeanbHOCTH, IPOUCXOASAIIEH B IPOCTPAHCTBE M BPEMEHU HAa OCHOBE COLIMAIBHO-
MICUXOJOTMYECKHUX PA3TUUNM.

O0beKTOM MCCIIe0BAHMS SBISIIOTCSA OOLIMpPHOE TBOpueckoe Hacienue [lak
Kén Hu (%74 2]) u nposanueckue npoussenenns Causl 3yHHYHOBOM.

IIpenmeTom mccier0BaHus ONpeEEICHbl TOITUYECKHE OCOOEHHOCTH TPO3bI
o0enx MucaTeIbHULl, OTPAKAIOIINE XYT0KECTBEHHYIO KapTUHY MHpa y30€KCKON U
KOpEHCKOM JInTeparypsl XX BeKa.

Metoabl wucciaenoBanusa. B pabore HCMONB30BaHBI TCUXOJIOTUYECKUIA,
aHAJTUTUYECKUM, Ouorpapuyeckuii M CpaBHUTEIBHO-TUIIOJIOTHYECKUN METO/bI
aHaJIN3a.

Hay4yHast HOBU3HA MCCJICI0OBAHMSA:

BBISIBJICHBI TMOATHYECKHE OCOOCHHOCTH KOPEHCKOW W Y30€KCKOW IKEHCKOUH
IIPO3bI, ONPENEIEH CTaTyC M PpOJb IUCATEIbHUL B JIMTEPATYpHOM IPOLECCE,
TEMATUKO-UAEHHBIA JHANa30H MUX IPOU3BEIACHUN, PACKpbITA peErpe3eHTalns
CEMENHBIX, JIOOOBHBIX W OOIIECTBEHHBIX TMPOOJIEM, a TaKXKe COOTHOIICHHE
HallMOHAJIbHOT'O MEHTAJIUTETA U YHUBEPCAIbHBIX LIEHHOCTEN;

Ha marepuane tBopuectBa Ilak Kén Hu (U174 2]) m Camuwl 3ynHyHOBOI
YCTaHABJICHbl 3aKOHOMEPHOCTH CTAHOBJICHUS KOPEUCKOW (OKEHCKOW MPO3bI», €€
DBONIOLMS,  MHTEPOPETAMA  CEMEMHBIX  OTHOIIEHWH W  COIVIACOBaHUE
HAallMOHAJIBHOTO U YHUBEPCAIBHOTO HAYal;

JI0OKa3aHO MAacTEpCTBO MHUCATENBHUI] B CO3JaHUU 00pa3oB, B YaCTHOCTH
MOKA3aHO, YTO <GKEHCKHUM B3MIsA» (OPMHUPYET THUIl Ieposi, APaMaTU3UPYET €ro
NCUXUYECKOE COCTOSIHME M  TepekHBaHUS, a Takke OOYyCIOBIMBAET
SMOLMOHAIBHBIA  CTPOM  BHYTPEHHUX  MOHOJOIOB M  JHAJIOrOB  KaK
CTHIIC0Opa3yroIIHil hakTop;
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pPacKpbITO, Kak B TBOPYECTBE AaBTOPOB PENPE3CHTUPYIOTCS TJ100aJIbHbIE
poOJIEMbI; Yepe3 MOJIETh CEMbH KaK SUEHKHU OOIIECTBA, [IEHHOCTh >KEHITUHBI U €€
COLIMAJIBHYIO POJIb IOKa3bIBAE€TCS COLUAIBHO-TICUXOJIOTHYECKass BapUaTHUBHOCTh
pPEanbHOCTU B POCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM MTEPCIIEKTUBE.

IIpakTH4yeckue pe3yabTaThl HCCJICIOBAHUSA:

Ha OCHOBE IEJIOCTHOrO0 MOHOrpaduueckoro usyudeHusi tBopuyectBa Caujpl
3ynnynooii u [Tak Kéu Hu (8173 2]) B acnekTe «keHCKOI NCUXUKKMY» 000CHOBAHO
MX TO3THUYECKOE MACTEPCTBO B NPO3E€ M CUCTEMATU3UPOBAHBI COOTBETCTBYIOLIUE
HAay4YHO-TEOPETUYECKHUE TTOAXOBI.

YCTAaHOBJICHO, YTO HAOJIOJCHUS] HAJ TPUPOJON IKEHCKOW TICUXHUKH, €6
CEeMEMHO-COLMAIbHBIM MO3UIMOHUPOBAHUEM U OTHOLIEHHUEM K TJI00aJbHBIM
BONpocaM,  yriyOJsis ~ NMOHMMaHHME  XYAOXXKECTBEHHOIO0  MHpa  aBToOpa,
MOCJIEIOBATENBHO 000TralllaIuCh Pa3HOOOPA3HBIMU XY10KECTBEHHBIMHU PUEMAMM.

NOKa3aHO, 4YTO JUIS <OKEHCKOW IPO3bl» BHYTPEHHHW MOHOJIOI W JHAJIOT
ABJIIIOTCS.  KJIIOYEBBIMM ~ aTpuOyTamu, H((EKTUBHO HUCIOJb3YEMbIMH IS
PACKPBITHSI ICUXOJIOTUH MEPCOHAXKEH.

TIPOEMOHCTPUPOBaHo, uto B mpose Ilaxk Kénm Hu (274 2]) u Canuw
3yHHYHOBOM YCTOMYHBO IIPUCYTCTBYIOT XYLOKECTBEHHO-ICTETUYECKHUE
MIPUHIUIIBI, KOHJEHCUPYIOIIHE BbIPAKEHNE HALIMOHAJIBHBIX MTPEACTABICHUM.

JocToBepHOCTH pe3ybTaToB HCC/IeI0BAHMA. J1oCTOBEPHOCTH
oOecrieuynBaeTcs YETKOW IOCTAHOBKOW MPOOJIEMBbI, OMOPOW Ha MPOBEPEHHBIC
HAay4YHbl€  WCTOYHUKH, [PUMEHEHHEM  AHAIUTHUYECKOrO,  CPaBHUTEIIBHO-
TUIIOJIOTMYECKOT0,  OMOrpauyeckoro M TICUXOJIOTHYECKOTO  METOJIOB;
COIMOCTABJIEHUEM TMPO3bl KOPEWCKOM M Y30€KCKOM NHUCATEIbHUI] B AaCIEKTE
(OKEHCKOW TICUXMKHW»; BHEJAPEHHWEM BBIBOJOB B IMPAKTUKY, CONOCTABICHHEM
MOJIYYEHHBIX JAHHBIX C OTEYECTBEHHBIMH M 3apyOE€KHBIMU HCCIEAOBAHHMSIMHU U
JEMOHCTpalUeld UX IPUMEHHUMOCTH.

Hayynass ¥ mnpakTudeckass 3HAYMMOCTb Juccepranuu. Hayunas
3HaYUMOCTh pabOThl COCTOUT B TOM, 4YTO €& pe3yiabTaTbl MOTYT OBITh
WCIIOJIb30BaHbI MIPU Pa3pabOTKE TEOPHH COBPEMEHHOM KOpEWCKOW U y30eKCKOM
IPO3bl, B YACTHOCTH MPU U3YYEHUU <GKEHCKOM MCUXHUKW)», FaJeper CO3/1aBaEMbIX
0o0pa30B, aHajgu3a CEMEHHBIX OTHOIICHHM Kak TJI00aJbHOW MpPOOJIEMBbI, a TaKXkKe
IIPY OLIEHKE 3HAYEHUsl MAJIbIX U KPYIHBIX 3MHYECKUX >KaHPOB (paccka3s, MOBECTb,
POMaH) U UX XYI0KECTBEHHO-ICTETUUECKON LIEHHOCTH B CPABHUTEIBHOM KITHOYE.

[IpakTHueckass 3HAYMMOCTb IPOSIBISIETCS. B BO3MOXKHOCTU HMCIOJIb30BaHUS
MaTepuajIoB UCCIEAOBAHUS B CUCTEME BBICIIEI0 00pa30BaHuUs MPU YTCHUU KypPCOB
«Kopetickass nurepatypa», «Y30ekckas mnuteparypay», «lcropus MHpOBOIi
JUTEPaTyphbD», «CpaBHUTEIIBHOE  JIUTEPATypPOBEICHUEN, «COBpEMEHHBIN
JUTEPATYPHBINA MPOIECC», MTPU POPMUPOBAHUU TEOPETUUECKON 0a3bl MPOPUIBLHBIX
JUCIUIUIMH U B paboTe HaJl AUCCEPTALUIMMU.

Bueapenue pe3yjabTaToB HccaegoBaHus. Ha ocHOBe MOIydeHHBIX
pe3ynpTatoB 0 3HaueHMM M MactepcrBe Camnbl 3yHHyHOBOM M Ilak Kén Hm
(2Hd 9):

BBIBOJIbI O TMOATHUYECKUX OCOOCHHOCTSIX KOPEUCKOM M y30EKCKOM KEHCKOM
IIPO3bl, CTaTyC€ IIHCATEIbHUL, TEMATHUKO-UAECHHOM CIEKTpE, perpe3eHTalun
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CeMbH, JIOOBU M OOIIECTBA, COMPSHKEHWM HAIMOHAJIBLHOTO MEHTAJUTeTa |
YHUBEPCAIBbHBIX IIEHHOCTEH UCTIOIB30BaHbl B paMKaX MPOEKTa, Peaiu3yeMoro rnpu
nonaepxke IloconbctBa CHIA B TamkeHte U AMEPUKAHCKOTO COBETa IO
MEXyHApOIHOMY 00pa3oBanuio B nporpamme ['ocnemapramenta CHIA «English
Access Microscholarship Programy», peamu3zoBanHoro B CamapKaHICKOM
roCyJapCTBEHHOM HMHCTUTYTE HHOCTPAHHBIX sI3bIKOB B 2022-2024 rr. (cmpaBka
CamapkaH/ICKOT0 TOCYIapCTBEHHOT'0 HHCTUTYTA MHOCTPAHHBIX s36IKOB Ne 1839/02
or 19.06.2025). B pesynprare, uccienoBaHUs OOOTaTHIM MPOEKT KOPITYCOM
JAHHBIX O MOATHKE XKEeHCKOM Tpo3bl Kopen u Y30ekucrana;

BBIBOJIbI, CJeNaHHble Ha ocHoBe pador Ilak Kéu Jlu (-7 E]) n Caunpl
3YHHYHOBOW, O pa3BUTHH KOPEHUCKON <GKEHCKOW MpPO3bD», HHTEPIPETALNU
CEMENHBIX OTHOIICHHUM, TAPMOHUU HAIMOHAIBHOCTH W YHUBEPCAIBHOCTU, ObUIH
UCIIOJIb30BaHbl B (QyHIaMeHTanbHOM mpoekte Ne AL-201704 «Ouenka
KBaJTu(UKAIUKM BBITYCKHUKOB OOIIE00Pa30BATEIbHBIX YUPESKICHUHN MO MPEIMETY
pOHOMN s3bIK (y30€KCKMHM $3bIK) M pa3pabdoTKa CUCTEMBbI TeCTUpOBaHUS 1o 14
npeaMeTaMm», peanusanusa Kotoporo HameueHa Ha 2023-2024 roasl B
COOTBETCTBHH C MpuKazoM MuHHCTpa HApogHOTO oOpazoBanus Ne 156 ot 18 mas
2023 roma (cnpaBounblii Homep 03-17-09-989 HammonansHOTO Hay4YHO-
MCCJIEIOBATEIhCKOT0 HWHCTUTYTAa TIOBBIICHUS KBATM(UKAIMK ¢ TOJITOTOBKH
yuauTeneil 1mo HoBbIM MeronaM uM. A.ABnoHu ot 30 okTsa6ps 2025 roma). B
pe3ynbTaTe 3TOro ObUIM OOOrallleHbl B3IJISABl IEIAroroB Ha KOpeWckoe u
y30€KCKOE JIUTEPATYPOBEICHHUE;

BBIBOJIbI O PEMPE3CHTAINU I100aTbHBIX MPOOJIEM, CEMEUHBIX OTHOIIEHUN KaK
MOJENnM OoOIllecTBa, O IEHHOCTH JKEHIIMHbBI © €€ COLMAIbHOH PO,
JEMOHCTPUPYIOIIHE COLIMAJIBHO-TICUXOJIOTHYECKYIO g depeHuranuo
pEaTbHOCTH, TIPUMEHEHBI TIPU TIOJITOTOBKE CIIeHapus nepenadn «Maxsus reportaj»
HaBowutickoii obmacTHOM TenepanuokoManuu (crpaBka Hapowuiickoit oGiacTHOM
tenepaguokommnanud Ne 01-01/108 ot 24.07.2025). B pesynbrare copepkaHue
porpaMMbl OBLIO 0OOTAIEHO HAYYHBIMU UCTOYHUKAMHU.

AnpobGanusi  pe3yJabTaTOB  HMccJaeaoBaHusi. Urtorm  ucciegoBaHUs
MpEACTaBICHbl Ha 5 Hay4YHO-NPAKTUYECKUX KOH(pEpEeHLUsIX, B TOM 4YHUCiIe Ha 3
MEXKIYHAPOJIHBIX U 2 PeCIyOINKAHCKHUX.

Ony0JMKOBAaHHOCTH pe3yJabTaTOB HccjenoBanus. [lo Teme nuccepranuu
OMMyOJIMKOBAHO HAy4YHbIX paboT, B TOM uuciae 12 crareil B U3JAHUSAX,
pexomengoBanHbix BAK PecnyOnuku Y30ekuctan uisi myOJuKau OCHOBHBIX
pPE3YNbTATOB JOKTOPCKUX JUCCEPTAlMiA; W3 HUX 3 B pecnyOJUKaHCKUX U 2 B
3apyOeKHBIX KypHaJax.

Crpykrypa m 00bémM auccepraumu. J[viccepranus COCTOMT W3 BBEICHUS,
TpEX OCHOBHBIX TIJIaB C BBIBOJAAMH, 3aKJIIOYEHUS W CIUCKA MCIOJIb30BAHHOU
auTepaTypshl; 00mmmil 00bEM 155 cTpanuil.

OCHOBHOE COJAEP)KAHME JMCCEPTALIUN

Bo Bpenenum  00OCHOBaHbl  aKTyaJdbHOCTb M  BOCTPEOOBAHHOCTh
HCCIIEIOBAHMS, OMPEICIICHbI €ro Leidb W 3aJaud, OOBEKT, MpeIMeT U MaTepual,
U3JI0’K€HA HayyHasi HOBU3HA U TNpPAKTUYECKUE Pe3ybTaTbl pabOThl, OmpesesieHa
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JOCTOBEPHOCTh TMOJIYYCHHBIX JAHHBIX, PACKpbITa MX Hay4yHas W IPaKTUYECKas
3HAYUMOCTbh, TPEJCTABICHBI CBEICHHSI O BHEJPEHUH PE3yJIbTaTOB, UX ampoOaIuu,
OIyOJINKOBAaHHBIX pab0OTax U CTPYKTYpPE UCCIEAOBAHMUS.

B nmepBoii rmaBe nuccepraunn «CTaHOBJIEHHE M 3TAnbl PA3BUTHUA
JKEHCKOI'0 TBOpPYeCTBA B Y30€KCKOM M KOpeHcKoW JurTeparype» —
paccMaTpyUBaEeTCs TBOPYECTBO >KCHIIMH-NIMCATENBHUI] KAK HEOThEMJIEMas 4acTb
HAIMOHAIBHOW CJIOBECHOCTH 00emx crpaH. [lomuépkuBaercs, 4To B y30€KCKOH U
KOPEUCKOW JIMTEpPAType JKEHIIMHBI-ABTOPHl ChITPAI 3HAYUTEIBHYK) pPOJIb B
OCBELIEHUN COLHUAIbHBIX, IOJIUTUYECKUX U KYJIbTYPHBIX THPOOJIEM CBOETO
BPEMEHH, OCTABUB 3aMETHBIH CJIE/ B UCTOPUU JIUTEPATYPHI IBYX HAPOAOB.

B KOpeucKon KiacCM4YeCKOM CIIOBECHOCTH BCTPEYAIOTCS HMMEHAa TaKUX
nucaTenbHuIl, Kak koponesa Coxe (423l %$-), Cun Canmuan (XA ), Xean
Yun Xo (%1 Z) Houco-xon (=*]), koponesa Xourén (43) u ap. B XX
Beke JuTepaTypHslil mponece Kopen onpenensinu IMak Kéu Hu (2173 2]), Kaun Kén
D (7474 °ll), Max Banco (2F¢HA]), o Ham JIxy (A'E), Yo Xe Uxun (4] 3l 71),
Xan I'an ($H7), Ha Xe Cox (<314]) u apyrue, ubu npousseneHns 060raTuan
XyJI0KECTBEHHYIO [TAHOPaMy COBPEMEHHOMU JINTEPATYPBI.

B y30ekckoit nuTeparype K UYHCIY KIACCHYECKHUX IIO3TECC OTHOCSTCS
Homupabernm, Ypaiicuii, Jlmnpmoau bapao, Aabap OTHH; B HOBEHIIMH MEpHOT
auTeparypy npeactaBisior Aiaud, 3ynbdus, Xanuma Xymnoibepauesa, AuH
Xomxkuena, 3yapdus Mymunona, ['ymuexpa JxypaeBa, ['ymuexpa Hypymiaesa,
Xamuma AxmenoBa, Haduca A6aymmaeBa, 3e00 Mup3o, ['y3an berum, Mapxa6o
KapumoBa u 3ynbdusa Kyponboil KpI3bl — BCe OHM 3aHMMAIOT MPOYHOE MECTO B
JIETOMKCH Y30€KCKOI CIIOBECHOCTH.

TemaTuka v UIEHHBIN KPYT y30€KCKOM M KOPEMCKOM MpO3bl — CeMbs, JTIO0O0BB,
OOIIECTBO — MOKA3bIBAIOT HAIMYNE KAK CXOMHBIX, TAK M CHCIM(PUIECKUX YEPT, UTO
JTAET BO3MOXHOCTb COIIOCTABUTH MHPOBO33PEHYECKHE OCHOBBI JBYX JIMTEPATyp.
N3ydyeHne 3THX aCneKTOB B KOHTEKCTE KYJIbTYPHBIX LEHHOCTEH U CEMEHHBIX
OTHOIICHUI TO3BOJISET TIIYO)KE MOHATH JKEHCKYI0 TOYKY 3pPEHUS U COIMAJIbHBIC
TpaHchopMaium.

Paccka3bl  y30ekckoit mnmcarenbHullbl Cauipl 3yHHYHOBOM XapakTEpHbI
OTpakeHHEM ceMelHbIX oTHomeHuil. E€ moBecth «Torma Toke ObLia OCEHbBY
MOKAa3bIBAET MATEPHUHCKYIO JIIOOOBb W TEIJIOTY Y30€KCKOM >KEHUIMHBI. [ JTaBHBIN
repoii — Hu3omxoH, ocHpoTeBIIUi MajbuuK; o0pa3 mpuémHou marepu baxpu-
XOJbI, KOTOpas OKpY>KaeT CEeMbI0 3a00TOM M JIaCKOM, CTaHOBUTCS OIHHUM W3
neHTpaibHbiX. [loBecTBOBaHmWe Benércs oOT Jauma pedO&HKa, dYTo NpUIAET
MIPOU3BENCHUIO HCIOBEAAIBHYIO TOHAJIBHOCTb.

B kopeiickoii nuTepaType TemMa CEMbH TPAJUWLIMOHHO CBsi3aHa C
naTpuapxajibHOW  CTPYKTYpoll — oOmiectTBa W COUMAIBHBIMU  HOpPMaMu,
PEryJIMPYIOIIMMHA OTHOUIEHUS MEXAY POIUTENAMH, CynpyraMu U JneTbmu. s
nuteparypbl XX BEKa XapaKTEpPHO OCMBICICHUE MAaTpUApXaldbHbIX LIEHHOCTEN U
BHYTPHUCEMENHBIX KOH(MDIUKTOB — JIOOBH MEXKIYy MYKEM W KEHOW, MOYUTAHUS
poauTenen, ApaMmaTu3Ma OTHOIIEHUH ¢ Mayexamu U otuuMamu. B nposze XXI Beka
B LICHTPE OKA3bIBAETCS KYJIbTYPa B3aMMHOI'0 YBAKECHUS U PABHOIIPABUS B CEMBE.
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Mucarensuuna Kum Uu Cyk (7 €1<5) B pacckase «besble Keibl MOETO OTIa»
(3}_F L5-Al) 3 cosmaér obpas mouepu, cTosimell Ha IepeKpécTKe MeEkKIy
POIUTEIHCKAM JIOMOM M Oyayiel ceMbEi. ABTOp, UCTIONB3Ys MMOBECTBOBAHUE OT
MEpBOr0  JMIa, HE Ha3blBa€T TIE€pPOEB IO HWMEHHM, TMpUjaBas TEKCTY
aBTOOMOrpaUUECKyI0 JOCTOBEPHOCTh. OMHU30/, B KOTOPOM JKEHHUX IPOCHUT
0JIaroCNIOBEHUsI  POJAUTENEH HEBECThl, OTpaKaeT KOPEHCKYI  TpaauluIo,
aHAJIOTMYHYIO Y30€KCKOMY 00bIYat0 3HAKOMCTBA CeMei repes cBaaboou.

B TpamuiimoHHOM KOpPEMCKOM MEHTAJIWUTETE JOMHHUPYIOT LIEHHOCTHU
CIIy’KE€HHs, CaMONOKEPTBOBAaHUA M BEPHOCTU ceMbe. OIHAKO B COBPEMEHHOMN
auTeparype KeHIMH XXI Beka ycCWIMBarOTCS MOTHBBI T€HAEPHOIO PAaBEHCTBA,
cBOOOABl M camopeanu3auud. KEeHCKHME MEepPCOHaKU OOpPIOTCS € COUMAIbHBIM
HEPaBEHCTBOM, OTCTAWBAIOT CBOM IpaBa W TOWCKU BHYTPEHHEW CBOOOABI. JTa
TEHJICHIIUS IPUBENa K MOJIEPHU3ALNUN TPAJULMOHHBIX IEHHOCTENW U UX CHUHTE3Y C
rJ100aJIbHBIMU TYMaHUCTUYECKUMU UI€aTIaMU.

CoBpeMeHHble nucarensHuisl — I3k Xu Ha (9 8] 1), IMak Ban Co (BFHA]),
Cun Kéu Cyk (A178<7), bla Xu I'én (=2 7) u ap. — B cBOMX HpOU3BENECHUAX
PACKpbIBAIOT BHYTPEHHUN MUP KEHILIUHBI, €€ COIMAJIbHOE, MCUXOJOTHYECKOE U
(bu3HUecKoe COCTOSIHUE, Onpeienisisa €€ MeCTO B COBpEMEHHOM MHUPE.

B xanpe pgerckoit jurTepaTypbl ocoboe Mecto 3aHuMmaeT XBaH CoH Mu
(3X171]) — aBrop mosectn «Kypouka, koropas Meutana nerath» (FFE= U=
?}}%), nepeBenéHHon Ha 29 a3bikoB. Kak ormeuaer P. XacaHoBa, 3TO OHO U3
CaMbIX 3HAYUTENIbHBIX IPOM3BEICHUN TMHUCATEIBHUIBI, OCHOBAHHOE HA HJIEAX
coCcTpamaHusi, NIOOBM U Bepsl >° . B moBecTH IJIaBHas TEpOMHS — KypoOdKa,
MeyTarolasi UCIbITaTh CYaCThe MaTepuHCTBa. EE cTpemiieHne oOpecTH CBET B
MpayHOM KW3HU W BOIUIOTUTH €ro B pEOEHKE CTAaHOBUTCS TJIABHOW wujeen
npousBefeHus. CkBo3b 00pa3 MaTepU-NTULBI MUCATEIbHULA IMOKA3bIBAET CHUILY
JyXa U CaMOOTBEPKEHHOCTh KEHIIUHBI, CIOCOOHOW MPEOO0JIETh BCE TPYIHOCTH.
duHanbHBIE CTPOKM Ha Kopeiickom (“AF, & FrolHojgl, 1A Y o}7]&
S A JdAL =5 AU E B0 EYoLL S A
FHAA vt dtso] BPTH AXNE dEEta BE A ofF MR A4
ofsth YR widEE 7hEW X2 ol E WEHTE ST A9}
TR o B3, ela EANE mAThaE Tepy & Soiz JEe
B3 AR FANZE F@3A Aozt JAATE?)  cumBommsupyior
’KEPTBEHHOCTh U BOCXO0KICHHE AYLIH — TMMH MATEPHHCKOM JIH0OBH .

B y30ekckoil nuTeparype Takke mpeodsamaeT TapMOHHUS HAIMOHAIBLHOTO
MEHTaJIUTETa M TI00anbHBIX IEeHHOCTeH. [lpousBeneHus y30€KCKUX >KECHIWH-
MUCATENIbHUL] OTPAXAlOT TPAAUIMOHHBIE CEMEWHbIE IIEHHOCTH U HApOJIHbIE

3 Kim In Suk. Dadamning oq krossovkasi // Yoshlik jurnali, 2024, 11-son, 45-b. (nepeson ¢ kopeiickoro Manoxar
I'ydypoBoit).

% Xacanosa P. Bepa, Hajiesx1a 1 MaTepHHCKast J11000Bb B poussenennn Conmu Xpan «Kypouka, KoTopas MeuTana
netatsy // KazaHCKUI BECTHUK MOJOABIX y9eHBIX JuckyccnoHHas TpuOyHa. 3ameTku ¢ KoHpeperunu. 2018. Tom 2.
— Nel (4) file://IC:/Users/User/Downloads/vera-nadezhda-i-materinskaya-lyubov-v-proizvedenii-sonmi-hvan-
kurochka-kotoraya-mechtala-letat.pdf
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oObl4ad, B TO BpeMsl Kak B IEPUOJI HE3aBUCUMOCTH BO3HUKAET TEHICHIUS WX
COYETaHUS C TJIOOATIbHBIMU UJI€AIaMU U HOBBIMU COIMAJIbHBIMU PEATUSIMHU.

Takum 00pa3om, B KOpPEHCKOM M y30€KCKOW Mpo3e TeMbl CEMbU, JIIOOBU U
o0lIlecTBa BO MHOT'OM CO3BYYHBI, HO UHTEPIPETUPYIOTCS MO-PA3HOMY, YUHUTHIBAs
HUCTOPUKO-KYJIbTYPHBIM KOHTEKCT KaXKJI0r0 Hapoa.

Bo BTOpoii rnaBe aucceptanun — «OO0mMA B3rJasaa HA TBop4YecTBO Canabl
3ynnynosoii m IMaxk Kém Hu (¥}732])» — npencrapiensl aHanutuueckue
CBeZieHUs 00 M300PaKEHWH JKEHCKUX 00pa3oB M BHYTPEHHETO MHUpa T'EpOWHBL B
XY 0’KECTBEHHOW MPO3€ ABYX MUCATEIbHUL — Y30€KCKOH U KOPEUCKOIA.

Caunnma 3yHHYHOBa — sIpKas TpPEACTaBUTEIBHUIIA Y30CKCKOW JUTEpaTypHhl,
TaJIaHTJIMBAs MO3TECCa U MPO3auK, TBOPUECTBO KOTOPOMl 3aHMMAET 3HAYUTEIBHOE
MECTO B JIMTEPATYpPHOM ITPOLIECCE BTOPOM MOJIOBMHBI XX Beka. ['0BOps O HeEW,
nepes HaMu MPEeCTaeT YHUKAJIbHAs OCHOBATENIbHUIIA HOBOM 3IOXU B JIMTEpATypeE,
CyMeBIlIasl C paBHBIM MacTEpPCTBOM TBOPUTH U B IIPO3€, U B 0d3UHU. B €€ pacckazax
OCBENIAIOTCS TPOOJEeMbl CeMbH, ObITa W OOINECTBA, a TaKXKe TEMbl JOOBH,
BEPHOCTH, NPEIAHHOCTH M JAYXOBHOM CTOMKOCTH, KOTOpble OOpa3yloT HACHHBIN
CTEPKEHb €€ MMPOU3BEIICHUMN.

[TokazarenbHBIMM B 3TOM OTHOUIEHHUM SIBJISIIOTCSL  pacckasbl «3amax
miaaennay («Go‘dak hidi»), «YnosnerBopenne» («Qanoaty), «[lmamsa» («Olovy),
«1 ropxkych TOOOI» («Bo‘ylaringdan urgulay»), «'ynsbaxop» («Gulbahory),
«dpyx06a» («Do‘stliky). JlurepaTypHblii nyTh 3yYHHYHOBOM HadaJicsl CO
ctuxotBopenus: «lIpuBer Tebe» («Salom sengay), 3a KOTOpBIM MOCieAOBal €&
nepBbiii  cOopuuk «Ilumer Bama aoub» («Qizingiz yozdi», 1948). Ilo3nuee
MOSIBWIIMCH TO3THYecKue cOopHukn «HoBble cruxu», «JlomuHa 1BETOBY,
«/leBymkn», «Hunydap xak cumBon», mosMel «Coauk U rpaHary, «XaupuxoH»,
«becena c¢ moptperom», «Moum cocean», a TakKkKe MPO3anYEeCKUe KHUTH
«'ynsbaxop», «I[loBectu u pacckaszwly, «llmamsa», «/Ipyx0a», «YIUIbl B OTHAX»,
« ropxych ToOOI, Tbechl «MaTby, «I ma3za» u ap.

[To yOexneHuro MUCATENbHULIBI, CYIIHOCTh >KCHIIMHBI OIpEAeNseTcs He
TOJIbKO €€ HpPAaBCTBEHHOCThIO, HO U JYXOBHOW 3peiocThio. ITa wuues
MEPEKIINKAETCS C MbICISIMU 1Ieiixa Anu TaHTOBHs, aBTOpa Tpakrata «Ju, JH0Yb
MOsl», yTBepxaaBiiero: «EauHCTBEHHOE, Yero OOUTCS HEBEXKECTBO, — ITO
KEHI[MHA, [OTOMY UYTO, HAy4YMBIIMCh camMa, OHA HAy4YUT MU CBOUX JIETEH.
[IpocBemiasi >keHITUHY, MBI TpOCBelaeM oOmecTBo». JlaHHas mo3umms crana
cBoeoOpa3HbM kpeno Cauapl 3yHHYHOBOHM, Yb€ TBOPYECTBO TIIYOOKO OTpa)kaer
po0JIeMbl BpEMEHH, YeJIOBEeKa M 00IIIeCTBa.

OCHOBHBIE TEMATUYECKHE HATIPABJICHUS €€ MPOU3BEICHHUN BKIIFOUAIOT:

— MECTO >KEHIIUHBI B OOIIECTBE;

— COLIMANIBHYIO CITPaBEJIMBOCTh U COBPEMEHHOCTh;

— HallUOHAJLHYIO KYJIbTYPY U TPAAUIIUU;

— M1000Bb K IPUPOJIE U YEIIOBEKY;

— MAaTPUOTU3M U TPAXKAAHCKUI JONT;

— BOCIIUTAHHUE U MPOCBEIICHUE.

B eé TBopuecTBe BOIPOCHI KEHCKUX IPaB, COUUAIBHOW POIU U KU3HEHHBIX
UCIIBITAHWK 3aHUMAKOT OJHO W3 BeAymux Mect. Tak, B pacckaze «Pyku»
(«Qo‘llary) 3yHHyHOBa co37aeT o0pa3 TPYIOJIIOOMBOM U CaMOOTBEPKEHHOM
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Manuku-Xoiapl — TUINUYHOW MPEACTABUTEIBHUIIBI Y30E€KCKHUX JKEHIIUH BpPEMEH
Bropoii MupoBoi BOMHBL. MailMka-xona — XEHIIWHA, UCIbITaBIIas BCE TATOTHI
’KU3HHU, B3sBIIAasi Ha ce0d 3a00Ty O ceMbe IMOcie TMOend MyKa, COXpaHstonas
JIOCTOMHCTBO, BEPHOCTh U MaTEPUHCKYIO MPEJAHHOCTbD.

[{enTpanbHbBIM XY 0KECTBEHHBIM CUMBOJIOM pacckaza CTAHOBUTCS KOJbIIO —
JeTalb, Yepe3 KOTOpYIo packpbiBaeTcs xapaktep repounu: “Malika xola o ‘rnidan
turib deraza pardasini tushirdi-da, chirogni yogib qo‘yib, yana kelib o‘rniga
o ‘tirdi. ldish-tovog yuvganidanmi, qo ‘lidagi uzukning ko z atroflari xiralashib
golganday edi. Malika xola igna bilan uni yaxshilab tozaladi. Keyin kaftiga olib
ancha vagtgacha tikilib o ‘tirdi-da, yana ohista barmog ‘iga soldi.

Bu uzukni to‘y kuni eri taqib qo ‘ygan edi. O '‘sha paytda uzukni bezagan bu
tosh ko ‘zlar, keyincha uning ko ‘zlariga aylandi-yu, hamma joyda Malikaxonni
kuzatib turdi, goramoy ichida kulib qaradi, yigilmogchi bo ‘Iganda qo ‘lidan tortdi.
Bu uzuk taqilganda, uning qo ‘llari gandoq edi? Tigmachokday, oppoq, hayotning
og ‘ir mashaqqalariga hali urilmagan beg ‘ubor, nozik qo ‘llar edi.”®’

ABTOp moka3biBaeT Manuka-xoiy TJia3aMH paccka3zuuka, yepe3 meradopy
PYK — CHUMBOIJI ’KEHCKOTr0 TpyAa u foira. Konbio, nepexonsiiee noroM K Ipyrum,
YK€ He yKpalleHue, a 3HaK OTBETCTBEHHOCTH.

B kopeiickoii muTepatype ocoboe mecto 3aHuMmaeT TBopuecTBo Ilak Kén Hu
(874 2]) — nucaTtenpbHULBI, KOTOpask HE TOIBLKO 3aTPOHYJA OCTPhIE COLHMANIbHBIE
TEMbI, HO ¥ TMOKa3ajia pojib KEHIIMHBI B ceMbe U obmiecTBe. E€ XynoxecTBeHHBIN
MHUP CTPOUTCS BOKPYT JKEHCKUX XapaKTEPOB, PACKPBHIBAIOIINX BHYTPEHHIOIO CHITY,
MPEJAHHOCTh U HPAaBCTBEHHYIO KpacoTy. Yxke B paHHuUX pacckaszax llak Kén Hu
dbopmupyeT Tpu THUIA )KEHCKUX 00pa30B:

KEHIIMHAa Oe3ympedHasi, HaJeNEéHHAasT BBICOKUMHU JIOOPOJETENsIMU U
CTpEMSIIIASACS K CAMOIIO3HAHUIO;

MaTh, HECYII[asi OTBETCTBEHHOCTH 3a 0J1aronojaydne CEMbH;

KEHIIMHA, CTPEMsINascsi CTPOUTh KU3Hb HAa OCHOBE JIIOOBU M JyXOBHOM
0JIM30CTH.

Uepes atu Tpu 00JIMKa MUCATENBHUIIA YTBEP)KIACT UACIO: B JIFOOBIX YCIOBHUAX
— B MHUPHOE WJIM BOCHHOE BpeMsI — KEHIIMHA OCTAETCS XPaHUTEIbHUIIEH CBOETO
BHYTPEHHETO «sI», HE Tepsisl YeIOBEUECKOI0 TOCTOMHCTBA. JTU 00pa3bl 0COOEHHO
3HAYMMBI Ha ()OHE MOCIECBOCHHOTO KOPEWCKOTO OOIIECTBa, MEPEKUBIIETO SAMOHO-
KOpPEUCKYI0 U ['paxk1aHCKy1O0 BOMHBI.

IMax Kén Hu (27 2]) Bomna B nutepatypy B cepenune XX exa. E& nepsblit
paccka3 «Kom Jlon» («Kom Dongy», 1955) oTkpbul nucaTenbHULE MyTh B MPO3Y;
3atem nocnenoBanu «Pacuér» («4k», 1955), «Uéphoe u Genoexn («==-1 Wy,
1956), a poman «J{ouepu anrtekaps Kuma» (« 7 F=r2] ©5», 1962) npunéc et
HIMpoKoe npu3Hanue. B HEM n3o0pakeHa cynp0a BaoB nocie Kopeiickoil BOMHBI —
TeMa, BOCXOIIAs K JIMYHBIM MEPEKUBAHUSAM aBTOPA.

Xors Ilak Kén Hu naumnana kak modTecca (€10 OMyOJIMKOBAHO TISITh
MO3THYECKUX COOPHUKOB), MMEHHO Mpo3a crana cepoil e€ 3penoro TBOpUYECTBa.
Bcero ona co3nana 48 paccka3zoB u 10 mpo3zanueckux COOPHUKOB, a €€ TOJHOE

87 https://www.ziyouz.com/portal-hagida/xarita/uzbek-nasri/saida-zunnunova-1926-1977/saida-zunnunova-gollar-
hikoya. Tara o6paruenus 06.12.2024.
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coOpanue counHenuii HacumthiBaeT 20 TomoB®. Ilpomssenenus Ilax Kém Hu
MPU3HAHBI KEMUYYKMHAMH KOPEHCKOM JIUTEepaTyphbl, U UM MOCBsIIeHo Oonee 125
Hay4HBIX HcclenoBanuii (cM. paborel A, A9, 427, Aoy, 148 n
Jp.).

B mamsaTe 0 mucaTenbHUIIE CO3/1aH MCCIIEIOBATEIILCKUM U MHPOPMAITMOHHBIHI
nentp «llak Kéu Hwu», obOecneunBaromuii CcoOXpaHeHHME U H3ydYeHUE eé
JIUTEPATypPHOr O HACIIENS.

TBOpUYECTBO MHUCATETBHULBI CTAJI0 MATEPUAIIOM JJIsi MHOTMX HCCIIEAOBaHUM.
B marucrepckoii pabore 2010 roma Kum Umncyk (7 %1<5) — «Mccnenopanue
KOH(JIMKTHOU CTPYKTYPBI CPEIHUX IO BpeMeHu cozfnanus pomanoB [lak Kén Hu:
Ha wMarepuasne “IlnaByueit xaprer” (3L %), “Iouepeit antekaps Kuma”
(A F=re] HE), “Poinka u tearpa Boitmb” (A3 A%)» 3% — panmanue
COCpeI[OTOquO Ha paHHMX JTanax e€ nyTtu. [lo waGmomenuto Kim Jin Sook
(=% 1% :r;) tBOpuecTBO [Tak Kén Hu nenutcs Ha Ba OCHOBHBIX MEPUOAA: MTEPBBIN —
10 HanucaHus snonen «3emias» (EA]), BTopoit — mocne eé co3maHus; B LEHTpE
aHanus3a — npousBeneHus «UépHoe u Gemoe» (==-29) «dnoxa HemoBeEpUS»
(EAIAI), «®eonan n komka» (T2 L)), «Témuas smoxay (&A1),
KOTOpPbIE PAacCCMAaTPUBAIOTCS KaK OJKCIEpUMEHTanbHas Jsaboparopus ¢GopM u
MOTHBOB, TPEIBOCXUTHUBIIAS TMOITHUKY OOJBIIMX pomaHOB. McciemoBarenbHuIa
bukcupyeT psa o0UIMX YepT: BO-TIEPBBIX, KIIFOUEBON TUIAXK — BJIOBBI, OTEPSBILINE
Myxel B Kopelickoil BOiiHE; BO-BTOPBIX, ITEPCOHAXKU KOHCTPYUPYIOTCS Ha OCHOBE
MEPEKUTON aBTOPOM PEAIBHOCTH, OJlarojaps 4eMy JErKO «3axBaThIBAlOT» €€
XYJIOKECTBEHHBIM MHUpP; B-TPETHUX, CIOKETHOE BpEMsl ILJIOTHO COMPSAKEHO C
aKTyaJbHBIMU  COLMAJbHBIMM  MpOllECCAMU. IJTU  TNPU3HAKH,  BIEPBBIC
oopMUBIINCH B pPAaHHUX TEKCTaX, 3aJajdll PETUCTP BBIPAKCHUS COIUATBHOU
npaBabl. JlobaBum, uyto Ilak KE&n Hu Hepenko «mepemoBepser» TeposMm
COOCTBEHHBIE MHPOBO33PEHUECKHE YEepPThI, BBOJS B MPO3y aBTOOHOTrpaduveckue
WHTOHAIIMM; TIOJO0HBIE TNPUEMBI CTadd TPEHUPOBOUHOW IUIOMIAJKON IS
MOCJHEAYIOIINX POMAHOB. 3HAUMTENbHAs YacThb €€ IPOU3BENCHUN BBICTPOEHA
BOKPYI' T€MbI TPAaru4eckoil cyapObl, 0 4€M CBUAETENLCTBYET U poMaH «Jlouepu
antekaps Kumay (7 &F= 2] ©), rae apaMa ogHOM JIMYHOCTH MacIITaOUpyeTcs
JI0 Tpareauu 1eaoi KopeHcKol ceMbd M HaUMHAEeT BOCIIPUHUMAThLCS Kak MeTadopa
HaIMOHAJIBHOM JIOJH.

3uaunmblii Bkaax BHEC M Tpyn Kum bluren (d<7) — «OrtHomenue
nepcoHaxken K “lieHHOCTH U (QOpMbI €€ CBSI3U C UASHTUYHOCTHIO B poMaHax [lak
Kén Hu: ma marepuane “Jlodepeit antexaps Kuma” (H &F= 2] &), “®amm”
(I} A]), “Poiaka u Tearpa Boitubl” (A]°d2} A &) — rame, uccnenys HazBaHHBIE
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TEKCTBI, aBTOP MPHUXOAUT K BHIBOJAM O KaTErOPUYHOM IMMOCTAHOBKE BOIPOCA O
YeJIOBEYECKOM JIOCTOMHCTBE M O MEXaHU3Max €ro COXpaHEHUs/yTpaThl B
kpusucHyro smoxy *°. B mpose Ilaxk Kén Hu u30o0pakeHHE KEHIIMHBI M €&
MICUXOJIOTUA HE CBOAMWTCSI K TEME «CEMEWHOTO CYACThs»: IICHTPAIbHBIMH
CTAaHOBITCS  aMOWBAJIICHTHBIE O0pa3bl  «TPENIHHIBI» U «CBATOW», UTO
MOJTBEPXKAAIOT W WCCIEAOBaHUS, MPEICTaBICHHbIE B m3AaHusaX Koperckoro
00IEeCTBA COBPEMEHHOI TuTepaTypHoii kputuky (TF= & T i o °H] 3 &} 3] )4,

B TBOpueckoii sBomouun Cauael 3yHHyHOoBO# u Ilaxk Kén Hu (B}73 2])
0COOEHHO OTYETIMBO MPOSBIBIETCS CHUHTE3 HAIMOHAIBHOTO W YHUBEPCAIHHOTO:
KyJIbTypHasl MaMsITh, TPAJAUIIUA U UCTOPUUECKHUI OMBIT UX HAPOJOB CILIABIICHBI C
OOIIEYETTOBEYCCKUMHA TYMAaHUCTUYECKUMH HUCSIMU, a aHAIW3 WHIWBUIYATbHBIX
CTWICH M TEMaTUYECKUX JIOMHHAHT TO3BOJISIET ATy TaPMOHMIO YBHUJETh BO BCEH
nonHote. Hacneane 3yHHYHOBOM, KOHIEHTPHUPYS HAIIMOHAIBHBIN TyX W 0OIIMe
IIEHHOCTH, C BBICOKOM XY 0>KECTBEHHOW CHJION MOJHUMAET TEMbI YEJIOBEUECKUX
NepeKUBaHUM, MATPUOTU3MA, JIIOOBU M MUJIOCEPIUS — YTO OTYETIMBO BUIHO Ha
psizie paccka3zoB U noBecTe. Tak, B pacckaze «Xo3siika 3Toro goMa» («Shu uyning
bekasi») Mup Hapola MOKa3aH 4epe3 MOBCEAHEBHOCTh OMHOW cembH: “Umriniso
buvi derazalarni lang ochib yubordi. Doim berk turaverganidan zax, nam hidi
to ‘Igan uyiga oftob nuri aralash ilig havo kirdi. Elektr plita ustiga suv to ‘ldirilgan
choynakni qo ‘yib, hovliga chiqdi. Bultur ikki-uch jo ‘yak pomidor bilan rayhon,
jambil ekilgan yerda qolgan uncha-muncha pollar ustiga shama to ‘kilibdi. Dorda
erkaklarning ko ‘ylagi bilan yonma-yon sochiq osig‘liq. Kir tog‘orasi ham
hovlining o ‘rtasida mag zavasi bilan qolaveribdi. Umriniso buvi uni kir o ‘raga
to ‘kib, tog ‘ora orqalarini yaxshilab yuvdi-da, bir chetga devorga to ‘nkarib go ‘ydi.
Nima gilsa ham bechora bolalar ovgat pishirishadi, idish-tovog, kir yuvishadi.
Dazmol bosganlari-chi!” 4 — o06pa3 XpaHMTenbHMIBI OdYara, BBITMCAHHBIA C
TO0OBBI0O W YBaXEHUEM, MPHUOIMKAET XapaKTep K HAIMOHAIBHO Y3HABAEMOMY
THUITY.

VY kpynHeuuen npeacTaBUTebHULBI I0)KHOKOpEHCcKon utepaTypsl [Tak KEn
Hu (2174 2]) rak sxe 3ameren GajaHC HAIMOHAILHOTO U YHUBEpCanbHOro. Eé
snones «3emnsa» (EA]) — XpoHHMKAa HCTOPUYECKHMX TEPUIETHH M COLHUAILHOTO
pasButuss  Kopem —  coeguHsieT JTHOTPpAPUUECKYyI0  KOHKPETHOCTh M
OOIIEYENIOBEYECKUE CMBICHIBL. YK€ B TIPOJOre, TJ/€ ONUCAHBI TPa3THHKH,
VTOLIEHUSI W OOpSIbl MaMATH, 3a7aéTCs MacliTad HapOJHOTO OBITHS, MOTHBBI
JapOB, OXOThI, KOJUIEKTUBHOM Tpame3bl U OXUAAHUS MOJHON JIYHBI (POPMUPYIOT
OWKJI PUTYAJIOB, COOTHOCHUMBIM KakK C KOPEHUCKOW TpagulMEHd, TaK U C
YHHBEpCalIbHBIMU MoJensMu nomuHoBeHus: “Erta bahorda, keksa Bondiji
kiyiklarni ovlashga Sonsu bilan birga bordi. U birinchi marta unga hamroh bo ‘Idi.
Har bahorda, eski an’anaga ko ‘ra, Tyonen aholisi kiyik go ‘shtini Vannga sovg ‘a

0087, Mg e] iAo el Q189 ' 7EA] o] gk Bl = of A ] B g < A oFa ] wEs,
<HAl>, < A A> & FA R JFTo] 8. 2007.9 9.
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sifatida taqdim etishgan. Birinchidan, o‘lja  qgishlogga olib kelingan, go ‘sht
ingichka bo ‘laklarga bolinib, emizikli ayollarning ona sutiga namlangan va
soyada quritilgan, shundan so ‘ng ular Seulga aholidan sovg ‘a sifatida yuborilgan

Magpilar yangi kunning tonglarini kutib olishdi, sabzavot boglari ustida
havoda aylanishdi, xurmo shoxlariga birgalikda targalib, gora og ganotlarini
goqishdi. Chiroyli kiyim kiygan gishloq bolalari bayramona noziklik — songpxenni
iste’'mol qilishdi, shundan so‘ng ular quvonch bilan yurib, ko‘cha bo'ylab
yugurishdi, gizlarning ko ‘kragida rang-barang lentalar hilpirab turardi. Shu bilan
birga, kattalar ota-bobolarining gabrlarida xotira marosimini o ‘tkazdilar. Ular
uyga qaytib, qo ‘shnilari bilan ovgatni bo ‘lishganda, kun peshindan og ‘gan edi.
Tez orada gumnning katta maydonida odamlar shovgin-suron gilishdi. Bayramga
tayyorgarlik boshlandi. Erkaklar va qariyalar suhbatlarga berilib ketishgan
bo ‘lsa-da, ayollar odatdagidek kechikishdi, chunki ular hali ko'p narsalarni
o ‘zgartirishlari, keyin o ‘zlarini tartibga solishlari kerak” * (nepesoo naw).
ITokazaTeapHBl M ONHUCAHUSA COCTS3aHMN OOPIIOB — DJJIEMEHT, HaxXOAAIIUM
napajjieny, HampuMmep, ¢ y30ekckuMm HaBpy3om; KylbMHUHAIIMEH CTaHOBUTCS
OKUJIaHUE TIOSIBJIICHHSI TIOJTHOM JIyHBI, pa3BeJiIeHUE OTHs, oOpalieHne K HeOeCHOMY
CBETHITY C TIPOCHOOI O OJIAronoNy4ru Ha TO/I.

Urtak, B TBopuecTBe Canapl 3ynHyHoBoi u Ilak Kén Hu (274 2]) coueranue
HAallUOHAJIbBHOTO WM YHUBEPCAIBHOIO YCUJIMBAET XYAOKECTBEHHYIO SHEPrUI0 U
yOeIUTENbHOCTh: COXpaHssl ayTeHTUYHOCTh — HCTOPHIO, KYJIbTYpYy, OOblYau — H
OJTHOBPEMEHHO AapTUKYJIUPYys OOIIME /Ji1 4YelIOBEeUecCTBa MpPOOJIEeMbl U YYBCTBA,
MUCATENbHUIBI O00ECHEUUSIM CBOMM NPOU3BEACHUSAM JOITYI0 XU3HEHHOCTh U
MEKKYJBTYPHYIO YUTAEMOCTb; UX TEKCThl OCTAIOTCSI BOCTPEOOBAaHHBIMU U B HAIllU
TTHU.

Tperbst TnaBa auccepranu noj HazBanuem «llodTm4yeckne 0COOEHHOCTH
JKEHCKO MPO3bI» MOCBSIIEHA TOMY, Kak B Ipou3BeaeHus X Canibl 3yHHYHOBOU U
IMax Kén Hu (B}74 2]) yepes B3t KeHIMHBI-NKMCATENs PACKPHIBAIOTCS 00pPashl
MIPUPOABI U TIEPCOHAKEN.

Co3naBasg XyJn0KECTBEHHBIM TEKCT, aBTOp NPHAAET MEH3aXy KIHYEBOE
3HAUEHWE: OH HE TOJBKO BBIMOJHSET ONPEACIEHHYI0 (PYHKIUIO, HO U CIIYXKHUT
OJTHAM M3 TJIABHBIX IMOKa3aTelieil MacTepCcTBa; OOpalleHue K MPUPOAE MOCTENEHHO
BBISIBJISIET aBTOPCKOE OTHOIIEHUE K HEM, M TBopuecTBO Cannabl 3yHHyHOBOU M [Tak
Kén Hu (274 2]) He cocrapisieT MCKIIOYEHHs, TTOCKOJIBKY y 00EHX MUCATENIbHHII
OIMCAaHNE MPUPOJTHOIO MHUPA TECHO MEPEIIETEHO C BHYTPEHHUM MHPOM TI'€POEB, a
Yyepe3 Mer3ax BhISBIIIOTCS YEI0BEYECKUE NIEPEKUBAHMS.

Canpna 3yHHyHOBA B CBOMX MPOMU3BEINEHUSAX M300pa)kaeT NpUpPOAY B
OpPraHWYECKOM €IMHCTBE C AYIIEBHBIMU COCTOSHHUSMH YEIOBEKA, U B €€ IOBECTAX
Y paccKaszax Iel3aX HEMOCPEACTBEHHO OTPAXKAET NCUXOJIOTUI0 IIEPCOHAXKEN; TaK,
B mnoBectn  «So‘qmoglary  («TpomuHKW»)  KOHTPACTHO  COTIOCTABJICHBI
MpUTJAXKEHHAs» TOpPOACKAas Cpeda W <«IhKas» MpUpoja JIEPEBHU, NPHUUEM
MeTadopa «IPUITYAPEHHON» TOPOJCKON KPacoThl MOAYEPKUBAET UCKYCCTBEHHOCTh
ypOaHUCTHUYECKOTO JaHAmadTa U TeM CaMbIM YCHJIMBAET MBICIb O CAMOLIEHHOM
(OKUBOW» TapMOHHUH MPUPOIHBIX CTUXUN — OyJlb TO BECHA, JIETO, OCEHb WJIH 3UMa:
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“Koz. Odatda shahar ichida bahorning ham, kuzning ham tabiiy go Zzalligi u
gadar sezilmaydi. Chunki bu yerda hamma narsa — daraxtlar ham, gular ham,
ariglar ham pardozlangan, tartibga keltirilgan. Bu yerda xohlagan tomonga
o rmalagan jilg ‘alarni, juda nozik latifligiga qaramasdan toshlar ichidan o ‘ziga
yo'l topib chigqan yovvoyi gullarni ko ‘rmaganingizdek, kuzning ham atlas
jamolini borligicha tomosha qilib bo ‘Imaydi. Aynigsa, ko‘p umrini qishlogda
o ‘tkazgan odamga bu narsa juda bilinadi.

Katta asfalt ko ‘chaning yo ‘lkasida xayolparishonlik bilan asta ketayotgan
Egamov uchun negadir shu mahal oltindek tovlangan behizorlar, anvoyi rang
bargini tagiga tushab, uyquga bosh qo ‘ygan bog ‘lar juda olis, juda sehrli bo ‘lib
tuyuldi. Ko ‘cha yuzidagi xazonlarni supurib yurgan gorovul ham uning g ‘ashini
keltirdi, negadir u shu mahal yaproglarni shitirlatib bosib yurgisi kelar, gorovul
esa uning ana shu istagini atayin buzayotgandek edi”**,

Eciu obparutbes k mpose Ilak Kén Hu (274 2]), 10 m 3mech omyruma
Japyromas «IpUPOJHOCTHY» MUChMA; CO3/1aBasi MOPTPET, aBTOP M30HMpaeT 0CcoOBIN
MyTh — «BIUIABIIACT» (ParMeHT MPUPOTHON KAPTHHBI B YEIIOBEUECKHUIA OOJIMK, KaK
B pomane «Yer» (E4]), rme, manpumep, rnaza Kum [loas cpaBHUBAIOTCA C
MOJIOJIIM MECSIIEM, a €ro TrojoC — C YWUCTOM TOpPHOM peuKkoi: mnomoOHas
«pupoaHas» MeTadopuKa CTPOUT MONMU(POHUIO 3BYKOB M JKECTOB W BBISBIISCT
NPUTATATEIbHOCT T'epOosi, KOTOPOMY TPYIHO OCTAThCSA PaBHOAYHIHBIM: “SO Kim
Dolning ko zlari yarim oy shaklida bo‘lganligi bois uni kurganda odamni
tabassum gilmasa ham jilmayishga majbur qiladi. U g‘ayrat bilan ragsga tushib,
orgasidan ragsga tushayotgan olomonni yetaklab bordi. U ellikka yaginlashganiga
qaramay yuzida ajinlar yo‘q hisob, ragsga tushganda esa shu darajada yengil
harakat qilardiki, uni juda yosh inson deb o ‘ylashga to ‘g ri kelardi. Aynan ragsga
tushganda o zini juda yosh his qilardi. Albatta, uning tanasi avvalgi elastikligini
yo ‘qotgan bo ‘Isa-da, ammo ovozi maftun eta olis darajasida edi. Uning ovozi toza
tog ‘ daryosi singari sehrli edi. Bu ovoz shu darajada qudratli ediki, uni tinglagan
inson nogoh yig ‘lab yuborardi. Komedik aktyor qobilayati bo ‘Iganligi bois Kim
Dol odamlarni o ziga jalb qila olardi. Ajablanarlisi shundaki, uning ovozining
ajoyib ohangiga maftun bo ‘lib, unga befarq bo ‘lib turadigan biron bir beva ayol
hali ham topilmagan edi”*®. Yuukansnocts ITax Kén Hu (274 2]) B coznanuu
MOpPTpEeTa 3aKII0YACTCS B YMEHHH BIUIETAaTh JIEMEHTHI MPUPOABI B M300pakeHHe
YeJI0BEYeCKOro o0irka. B mpuBeAEHHOM BHINIE OTPHIBKE, OOpamiasch K TiazaMm
nepcoHaka Kwum Jlons, mnucaTeNbHHIIA CpPaBHUBACT HMX C  ITOJYMECSIICM.
AHayornyHasi XyJOXXECTBCHHAs TEXHHMKA HAONIOAACTCS W TIPU OIHUCAHWH €T0
rojoca, rjie co3naércs cBoeooOpasHas «monupoHus 3ByKoB». Takum oOpazom, [Tak
Kén Hum nocrturaer cuHTE3a moprpera W MNPUPOJHOW CUMBOJIMKH, IpeBpalias
BHEIITHUE YEpPThl repos B OTPaKCHHE BHYTpPEHHEro cocrosuHus. Kpome Toro, B
TBOpPUECTBE O0EUX THUCATENBHUI] 0CO00C BHUMAHUE YACICHO CIoco0aM
BBIPAKCHHSI TYIIEBHBIX COCTOSHUH U IEepEe)KUBAHUIA.

B nuteparype m3oOpakeHWe BHYTPEHHETO MHpa dYEIOBEKa TPaAUIIMOHHO
paccMaTpuBaeTCs Kak IIEHTPATbHOE HaIpaBlIEHUE ICHXOJIOTHYEeCKOro aHaln3a.

4 3ynnynosa C. CykMokmap. WWW.ziyouz.com. Saida Zunnunova. So'qmoglar (gissa).pdf
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Oroil npobaemoil 3annMaiuch MHoTHE yuéHble — A. Me3zyutos, B. B. Komnaneen,
J. H. OBcsanuko-Kynukosckuii, A. I1. Ckadreimos, JI. SI. TunsOypr, A. b. Ecun®®,
— KOTOpBIE€ CTPEMUIIMCH ONPENEIIUTh NPUPOAY XYIO0KECTBEHHOIO ICUXOJOIM3MA.
JI. 8. Tuns6ypr B cBoeii MoHorpaduu «O NCHUXOIOrMYECKOH mpo3e»*’ ynenser
0co00€ BHHUMAaHHE TICUXOJIOTMUYECKOMY HW300paKeHHI0, CpaBHUBAs XapakTep
YeJIoBeKa C JOKYMEHTOM, B KOTOpPOM 3a(UKCHpPOBAaHA €ro BHYTPEHHSS CYTh
[[Tun30ypr JI. O ncuxomormueckoi mnpose. JI., 1976]. Uccnenosarens C. JL
PyOuHIITeliH, B CBOIO OYe€pelb, CUMUTAET INIEPEKUBAHUS YeEJIIOBEKAa M €ro
WHIAUBUAYAJIbHBIA IyTh CTAHOBJIIEHUS ITOBOPOTHBIM MOMEHTOM JKM3HH, a
CyOBEKTUBHYIO CTOPOHY 3THX MEPEKUBAHUM — BOIUIOIMIEHHUEM pPEaIbHOTO
’)KU3HEHHOTO ONbITa JUYHOCTU *®. B menom, pasnuuHble B3IUISABI HAa IIPUPOLY
NYLIIEBHBIX COCTOSHMM B3aMMHO JONOJHSIOT JApyr apyra. MMeHHO mostomy
’KEHCKHE THUCcaTeNu MPOSBISAIOT K 3ToW mpobieme ocoboe BHHMaHue. Cpean HHUX
ocobeHHo Bbigensercs Cauga 3yHHYHOBa, B 4Ybed TOI3UM UM MPO3€
IICUXOJIOTUYECKUE COCTOSIHHUS HEPa3pblBHO CBA3aHbl C JKEHCKUM CEpALEM,
MaTepUHCKUMH YYBCTBaMH, JIIOOOBbIO, moTepeid U Hajexaoil. EE >ku3HeHHbIN
OIBIT — HUCIBITaHUs, TPYJHOCTH M COLUAIbHBIE Mperpagsl — Mpeodpa3yroTcs B
TBOpYECTBE B TIJIYOOKMH aHajdu3 BHYTPEHHEro MHpa 4eJloBeKa, INpuodperas
APaMATUYECKUI U Pa3MBIIUISIONIANA OTTEHOK.

BaxxHolt Temoil 00eux MHCATENbHUL] CTAHOBUTCS H300pa)K€HUE YIIEBHBIX
COCTOSIHUM M  TMEpeXHBaHWM, YTO BBIBOAMT aHaJIM3 K IMpobOiemMaThke
XyJIOKECTBEHHOT O TICUXOJIOTU3MA; B PYCJIE ATOM TPAAUIMU IICUXOJIOTUS T€POEB Y
3ynnynosoit u Ilak Kéu Hu (Y}732]) packpeiBaeTcs kak uepe3s BHYTpPEHHHUIA
MOHOJIOI M JeTajb, TaK W 4Yepe3 JUPUYECKHE BCTABKH, MAPIIM WU IIECEHHBIE
(bparMeHTbl, OpraHMYHO BIUIETEHHBIE B TKAHb TOBECTBOBAHUSI.

Tak, B «So‘gqmoqlary («TponuHku») 3yHHYHOBa IITPUXYET MOPTPET
KypHaucTa OramoBa, 4Ybsl JKH3Hb pa3opBaHa MEXIy OECKOHEYHBIMU
KOMaHJMPOBKaMHU M HaIpsKEHHOM pabOTOMl B pelakiuh, TOrJa Kak ero >KeHa-
aKyliepka XMBET B BEUYHOW T'OTOBHOCTH K BBI30BY; BHYTPEHHUU pasziaj repos,
IPUMHUPSEMBIA TPO(HECCHOHATBHON COBECTHIO, OOHAKAET MOIBITKY «IIOJCTPOUTHY
JUYHYI0 CyAbOy MOJ pUTM OOIIECTBA W OJHOBPEMEHHO 3aHOBO OCMBICIUTH
cooctBeHHbli Mup: “Egamov  gazetaning sayyor muxbiri. Ko‘p umri
komandirovkada o ‘tadi. Toshkentda bo ‘lgan kezlarida esa o‘zi yozgan yoki o zi
uyushtirgan magolaning to bosilishiga qo‘l go‘ilgan nusxasini o°‘gimaguncha
redaksiyadan ketolmaydi. Shuning uchun ham redaksiyada uni “onasi
navbatchilikka tuggan” deyishadi. Bu gap Egamovni qittay bo‘lsa ham
ranjitmaydi, gayta xursand giladi. Chunki u odamning o z kasbiga mehr qo ‘yishini

46 Opcsarnko-Kymukosckuit JI. Bonpockl ncuxosoruu Topdectsa. — CII16.: M3nanie [I. E. XKykosckaro. — 1902, —
301 c. A.Il.CkadreimoB. Unen u dpopmer B TBopuectBe JI. Toncroro. — M.: XynokecTBeHHas uTeparypa, 1972, —
C. 134-164. A.Uesyutos. IIpodOnema mcuxosnoru3Ma B 3cTeTuke u aureparype. — JI.: Hayka, 1970. — C. 39-57;
B.B.Kommaneen. Xymo:KeCTBEHHBIN IICHXOJIOTH3M Kak podiieMa uccienoBanus. Pycckas mureparypa. — 1974. — Ne
1. — C. 46-60. T'uns3oypr JI. O ncuxonoruueckoit npose. — JI.: XymoxxkecTBennas nuteparypa, 1976. — 448 c. Ecun
A.B. Ilcuxonorusm. Pycckas cioBecrocts. —1996. — No 1. — C.73-80.

47 Tuns0ypr JI. O ncuxonorudeckoit mpose. — Jlenunrpas: «XynoxecTBeHHas uTepaTypay, 1976. — 448 c.
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oliy fazilat deb biladi. Buni boshgalar ham bilib qo‘ysa yomon bo Imasdi.
Egamovning xotini Aziza akusher-ginekolog. Na ishda tinim bor, na uyda, na
uyquda.

Hali telefon gqilishadi, hali chaqirib ketishadi. Ba’zan o ‘zining ko ‘ngli
tinchimaydi. Biron bemoridan xavotirroq joyi bo ‘lsa, uxlaganday bo ‘Imaydi.
Ertalab ish vaqti bo ‘Imasdanoq jo ‘nab ketadi. Shuning uchun ham bu oilada er-
xotin o ‘rtasida eng ko ‘p aytiladigan gap: biroz uxlab olsangiz-chi, mana buni yeb
olsangiz-chi... Ikkalasining ham doim vagqti zig, doim ishlari zarur. Orzu Qila-qila
ko ‘rgan yolg ‘iz qgizlarini bir ertalabu bir kechqurun ko ‘rishadi”*

IMax Kén Hu (73 2]), macTtep ncuxonoruueckoro noprpera, B «Dorixonachi
Kimning qizlari» (<=2 EE) pasHOOOpasuT crnocoObl  Iepenayn
BHYTPEHHETO TEPEKUBAHUS JTUPHUUYCCKUMHU OTCTYIUICHUSAMU. TPAyPHBIA 0OpsI 1O
Mon CoH pa3BopauMBaercsi Kak MHOTOCTYIIEHYATass IPOLECCHS C ILIaueM-
MECHOTICHUEM, a aBTOPCKas JUpPHYECKash BCTaBKa YCWJIMBAET HMOIMOHAILHYIO
JIOCTOBEPHOCTh pUTyasa, Jenas dMUYEeCKUN TEKCT 3pMMBIM M 3Bydalum : “Yon
Sunning dafn marosimi besh kun davom etdi. Ko ‘plab ta‘ziyachilar keldi,
shunchaki ~ tomoshabinlar kam emas edi, ammo dafn marosimida
qatnashganlarning hech biri chiroyli yosh qizning o ‘limiga befarq qolmadi. Uni
oxirga manzilga kuzatish uchun ko ‘cha bo ‘ylab harakat boshlandi. Tobut ortidan
ulkan og gulchambar keldi. Kortej Shimoliy darvozadan o ‘tib, to ‘xtadi. Hamma
yig ‘lab yubordi. Yig ‘laganlarning qo ‘shig'i juda qayg ‘uli va tabiiy edi:

“O-ho-ho! Men xvachonning qorong ‘u

Shohligiga ketyapman,

Va u yerdan gaytib kela olamanmi?

Otam va onam, aka-uka va opa-singillar,

Xayr!

O ‘q bilan yillar o ‘tdi.

Yosh bo ‘lib sizdan uzoglashaman va qaytib kelamanmi? .

B naHHOM OTpBIBKE OMHUCHIBAETCS TpaypHas IIEPEeMOHHUS — peub HIET O

noxoponax En Cy, exuncTBeHHOM nouepu Kuma. JleBylKa ¢ I0HBIX JI€T CTpajana
TSDKENMOM OOJNIE3HBI0 M yMepia, He JTOXKHMB a0 Tpuamaru jer. Hapoa riayOoko
yBaXal ATy MYAPYI0O M YMHYIO JEBYIIKY, I[OITOMY BCE€ >KUTEIU JIEPEBHU
coOpaiuch, 9TOOBI MPOBOAUTH €€ B MOCIETHWUN TyTh. [loXOpOHHas IEepeMOHHUs
Iunachk NOATh  AHEW. JKurenu JepeBHM, UCHONHAS 3ayNOKOWHBIE TIECHH,
COTPOBOXK/IATU €€ 10 MECTa 3aXOPOHEHUSI.
Mapcuiinblii (morpedaibHbIi) TMMH, MPO3BYYaBIIHil B CIIeHE, ObUT HAITUCAH CaMOM
IMax Kéu Hu (Y173 2]). Beens nupuyeckuil 37MeMEHT B CTPYKTYPY AIHYECKOrO
MPOU3BEICHUS, TNHCATEIbHUIIA CyMela TMPUIaTh OMHCAHUI0 00psga 0co0yro
BBIPA3UTENHHOCTD U AMOITMOHAIILHYIO TITYOUHY.

Takum o0pa3zoM, 0COOEHHOCTH XyH0XKECTBEHHOro cTwiisg Caunsibl 3yHHYHOBOM
u IMak Kéa Hu (2174 2]) B wu300pakeHMH BHYTPEHHEIO MHpa uejIOBEKa
MIPOSIBJISIFOTCS B CJIEAYIOIINUX acCTEKTax:

49 3ynnynosa C. CykMoKmap. WWW.ziyouz.com. Saida Zunnunova. So‘gmoglar (gissa).pdf
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ConocraBuTeIbHBIH aHAJIN3 CTHJIS

ACIIEKTBI CTHIIA Caunpna 3yHHOBa TMax Kéu Hu (2HZ2))

CpenctBa BhIpaKeHUs Ilcuxonornueckue [TosTrueckue BCTaBKH (IJIETHU) U
JI€TaJIH, CIIOKHBIN CIOKET | POJIb IPUPOJIbI KAK MOCPETHHKA.

[Tepconaxu Ilepenaua nyueBHbIX | ['epon MHOT000pa3HOTO

nepekuBaHuil  00pa3oB | (MHOroobpazHoro mo obpazam)
OramoBa, Pa’Ho u A3u3bl | poMaHa.

B moBectu “So‘gmogqlar”
B TAPMOHMH C IIPUPOJIOHN

AHanuTuyeckoe [Icuxomornueckue IIcuxomornueckue COCTOSIHMS,
HaIpaBJIeHUE COCTOSTHHUS, OCHOBaHHBIC HA HUCTOPUYECKUX U
06YCJIOBJIGHHLI€ COIUAJIBHBIX IIOHATHUAX,
HUCTOPUKO-COIIMAILHBIMHA | TIOCTPOEHBl HAa WHIWBUIYATbHBIX
KaTeropusiMu U JINYHBIX NePEKUBAHUSIX.
Manepa wu3obOpaxenus U | Otnuuaercs Bripaxenue CJIOXKHBIX
3BYKOBOM (PMOITMOHAJIbHBIN) | HACHIIIICHHOCTHIO JIpaMaTHYECKUX CUTYaIIHi.
CTpO# MpOU3BEICHUS BHYTPEHHETO MOHOJIOTa
Urak, Campa 3ynnynosa u Ilax Kéu Hu (V74 2]) — nucarensHunpl,

NpUHAJUIEKAIIME K Pa3HbIM KyJIbTypaM, HO OJMHAKOBO TIJIyOOKO BbIpa3HBILKE
BHYTPEHHUM MHp JKEHIIMHBIL. B HMX Npou3BeNeHUSX B M300paKEHUM AYIIEBHBIX
NepeKUBaHUM MPOCIIEKUBAIOTCS TOHYANIIINE OTTEHKH JKEHCKoro cepana. O6e onu
CYMENIM NEPENATh BIUSHUE COLMAIBHO-TIOIUTUYECKOW Cpelbl Ha JTYXOBHBIA MUD
YeJloBeKa, TECHO CBA3bIBASI €ro ¢ 00pa3zom npupozsl. [lostomy coznannsie Canpoi
3YHHYHOBOM NEepcoHaxu — A3u3a, OraMoB U JPYrMe€ — CTAHOBSTCS CHMBOJAMU
Teprienus, cwisl U Hajexabl. Ilak Kéu Hu (U174 2]) e B pomane «Dorishunos
Kimning qizlari» (A= HE) ¢ 0co0biM MacTepCTBOM COEAMHSET
MOPTPETHYIO XAapaKTEPUCTHUKY TE€POEB C ONHCAHUEM MPUPOABI, Jenas Hux
BHYTPEHHHUI MUP HEOTAEIMMBIM OT OKPY>KAIOIIEro MUpa.

SAK/IIOYEHUE

XX BEK cTas 31M0X0i 0OHOBJIEHUS JTUTEPATYPHI KaK MO COACPIKAHUIO, TaK U 110
dopme. CoxpaHssi MPEEeMCTBEHHOCTh UCTOPUUYECKHUX TPAJULIUN, JIUTEpATypa ITOrO
nepuoja BIWTajda HOBBIE B3IJIANbI, KOTOPbIE KOPEHHBIM 0O0pa3oM W3MEHUIIU
OTHOIIEHHE K CIOBY W K poiu aBTopa. Oco0oe 3HaueHHE UMENO MOSBICHUE
KEHITUH-TIUCATEIIPHUI, aKTUBHO OCBaWBAaBIIUX HOBBIE >KaHPbI M TEM CaMbIM
OTKPBIBIIUX MYTh COBPEMEHHOMY JIMTEPATYPHOMY MbIUIEHHUI0. Cpen HUX 0co00e
mecto 3anuMaroT Ilak Kén Hu (2732]) u Campa 3yHHyHOBa — aBTOpBI
OJIMHAKOBO YCHEIIHO paboTaBIIME€ M B Npo3e, U B Mo33uM. VccienoBanue ux
TBOPYECTBA MMO3BOJIMJIO CAENATh CIECIYIOIINE BBIBOJIBI:

1. OOpa3 KeHIKUHbBI 3aHUMAET IIEHTPAIbHOE MECTO B 00euX JuTepaTypax. B
y30€KCKON TpaJMlIMK OH MPEHMYILECTBEHHO BOIUIOMIEH B 00pa3e Marepu, TOrjaa
KaK B KOPEHCKOW — B OOJIMKE CaMOCTOSITEIbHOW >KEHIWHBI, OCO3HAIONIEH CBOE
MECTO B OOIIIECTBE.

2. KoHuenumu MoaepHU3allMM W CTOJKHOBEHHS IIEHHOCTEM  CTajiH
CTEp’KHEBBIMU JJi1 o0eux mnuTeparyp. B kopeiickoit nureparype, 0COOEHHO B
npoussenenusx Ilak Bauco (2} 2HA]) nmponece MoaepHU3anum ocMbICIsSeTCS Yepes
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’KEHCKYIO TICUXOJIOTHI0O W CEMEWHbIe OTHOILIEHHUS, YTO BENET K IEpEoleHKE
TpaAUIMOHHBIX mpeactaBieHuil. B npose 3yndun Kyponboit xkuzum u Canomar
Bado, HampoTuB, coxXpaHSIOTCS TpaJAWIMOHHBIE IEHHOCTH, KOTOpBIE OOpETaroT
HOBOE 3BYYaHHE B COBPEMEHHOM KOHTEKCTE.

3. HecmoTpsi Ha coxpaHeHHE HAlMOHAILHOTO MEHTAJINUTETa, B TBOPYECTBE
00enx MucaTeNbHUIL SIPKO OTPAXKEHBI TNI00aTbHbIE IEHHOCTH — PaBEHCTBO IOJIOB,
cB00O/Ia M coLMaNbHAasi HE3aBUCHMOCTb JKCHIUHBL. DTH UAEU Hauboiee IMOJHO
Boromensl B pomanax Ilak Kén Hu (274 2]) «Dorishunos Kimning gizlarix»
(Ao &E) u «Yer» (EA]), a takke B pacckasax Cammpl 3yHHYHOBOM
«Qo‘llar», «Shu uyning bekasi», «O ‘kinchy.

4. TlosTnyeckoe MacTepcTBO OOEHUX aBTOPOB MPOSBISAETCI B YMEHUU
npeBpaliath Mei3ak M TMOPTPET B XYJOKECTBEHHbIE CHUMBOJIBL. Jlupusm,
MPOHU3BIBAIOIINI UX MPO3Y, MpeBpaliaeT U300pakeHnue NpUposl U BHYTPEHHET O
MUpPA repoeB B IEJIOCTHYIO XYA0KECTBEHHYIO CUCTEMY.

5. B ux mnpousBeneHUSX OPraHUYHO COCAMHWINCH HAlMOHAIBHOE U
yHuBepcanbHoe Hayana. B pomane Iak Kéu Hu (%7 2]) «Dorishunos Kimning
qizlari» (1 ¢F=r9] ") TpaauuuoHHBIA mpasaHUK «JleHb OGNarogapHOCTH U
MOMUHOBEHUS» CTAHOBUTCSI CHMBOJIOM HAIIMOHAJIBHBIX KOPEHCKHUX I[EHHOCTEH;
3YHHYHOBA K€, HE OMMCHIBAsi KOHKPETHBIX MPA3JIHUKOB, MEepeaacT ayX y30eKCKOi
TpaAUIMK Yepe3 MOTHUBBI ObITa — y30pbl atyiaca, OJi0/la HAallMOHAIBHOW KYXHH,
JIOMaIIHue oObIYau.

6. B pomane Ilak Kén Hum (782]) «Yer» (EA]) uepes MHOXKECTBO
MepCOHaKEW TMOKa3aHa coluaibHas CcTpatudukamms KOPEeWCKoro oOIIecTsa,
pa3nuyHble JKU3HEHHbIE MO3UIMH W (opmbl cymiectBoBaHus; B «Dorishunos
Kimning qizlari» (7 F= 2] ©&) cosgana uenas ranepes ’KeHCKHX 00pas3oB. B
o0enx MHcaTeIbHUI] JKCHITUHA TPEJCTaeT KaK B TOPOACKOW, TaK U B CEIBCKOM
cpene, o0Opa3oBaHHAasT M TMpoCTas, HO BCerja — C BHYTPEHHEW CHJION U
JOCTOUHCTBOM.

7. Tleit3ax y 06enx aBTOPOB HEPA3PHIBHO CBSI3aH C BHYTPEHHUM COCTOSIHUEM
repoeB, OTpaxkash UX YyBCTBA M IMEPEKHUBAHUA. 3YHHYHOBA HCIOJIb3YET MPUPOIY
KaK CpPEICTBO PACKpPBITHA COOBITMMHOW muHaMuKd, Torna kak Ilak Kén Hwu
(8173 2]) — kak BbIpaskeHHe BeMuHs KOPEHCKOM 3eMITH M {yXa HapoJa.

8. O6e mnucaTenpHUIBI BUPTYO3HO BIAJCIOT MNPUEMAMH BHYTPEHHEIO
MOHOJIOTa M JMajora Kak CpeICcTBamMH ICHXOJIOTMYECKOro aHanu3a. Yepe3 HuUX
PacCKpBIBAIOTCS MHUPOBO33pEHHE, BHYTPEHHUE KOH(MDIUKTBHI U (prsiocopusi repoes.
MoHomor mo3BoisieT nepeaaTh JMUYHbIC IEPEKUBAHUS U PA3MBIIIIICHUS, & AUATIOT —
CTOJIKHOBEHHE B3TJISJIOB U POXKICHUE HOBBIX CMBICIIOB.

9. B tBOpuectBe Canasl 3ynnyHosoii u ITax Kén Hu (¥}7 2]) BuyTpennuii
MOHOJIOT M TUAJIOT 00pa3yroT rapMOHUYECKOE €AMHCTBO:

a) 4yepe3 HUX BBIPAXKAETCSl IMOLIMOHAIBHOE COCTOSIHUE T€POEB;

b) oHM MIPHUIAIOT TOBECTBOBAHUIO IPAMATHUECKYIO HAPSXKEHHOCTB;

C) MO3BOJIAIOT YUTATEIO0 «BOUTHU» B MUP aBTOPA;

d) packpbiBalOT HE TOJIBKO CMBICT TMPOHM3BENEHUS, HO U ¢umocoduro
O0I11ECTBEHHOH JKU3HH.
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INTRODUCTION (Abstract of the PhD dissertation)

The aim of the research is to conduct a comparative analysis of the poetic
prose of Park Kyung Lee (®72]) and Saida Zunnunova and determine their
contribution to the development of 20th-century Korean and Uzbek literature.

The object of the study includes the rich creative legacy of Pak Kyong Ni
and samples of the prose works of Saida Zunnunova.

Scientific novelty of the research:

the poetic features of Korean and Uzbek women’s prose have been identified;
the status and role of women writers in the literary process have been defined; the
thematic and ideological range of their works has been examined; and the
representation of family, love, and social issues, as well as the interrelation
between national mentality and universal values, has been revealed;

based on the works of Pak Kyong Ni (¥}7d2]) and Saida Zunnunova, the
patterns of formation of Korean “women’s prose,” its evolution, the interpretation
of family relations, and the harmonization of national and universal principles have
been established;

the study has demonstrated the writers’ mastery in creating characters,
showing that the “female perspective” determines the type of hero, dramatizes his
or her psychological state and inner experiences, and shapes the emotional tone of
internal monologues and dialogues as a style-forming factor;

it has been revealed how the authors’ works represent global problems:
through the model of the family as a microcosm of society, the value of
womanhood, and the woman’s social role, they depict the social and psychological
diversity of reality within a spatio-temporal perspective.

Implementation of research results. Based on the obtained findings
regarding the significance and artistic mastery of Saida Zunnunova and Pak Kyong
Ni (47 21):

the conclusions about the poetic features of Korean and Uzbek women’s
prose, the status of women writers, the thematic and ideological spectrum of their
works, as well as the representation of family, love, and society, and the interaction
between national mentality and universal values, were used within the framework
of the project implemented with the support of the U.S. Embassy in Tashkent and
the American Councils for International Education under the U.S. Department of
State’s “English Access Microscholarship Program”, carried out at the Samarkand
State Institute of Foreign Languages in 2022-2024 (Certificate of the Samarkand
State Institute of Foreign Languages No. 1839/02 dated June 19, 2025). As a
result, the research enriched the project with a corpus of data on the poetics of
women’s prose in Korea and Uzbekistan;

the conclusions drawn from the works of Pak Kyung Lee (27 2]) and Saida
Zunnunova on the development of Korean "women's prose", the interpretation of
family relations, the harmony of nationality and universality were used in the
fundamental project No. AL-201704 "Assessment of the qualifications of
graduates of general educational institutions in the subject of native language
(Uzbek language) and the development of a testing system for 14 subjects”, the
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implementation of which is scheduled for 2023-2024 in accordance with the order
of the Minister of Public Education No. 156 dated May 18, 2023 (reference
number 03-17-09-989 of the National Research Institute for Advanced Training
and Teacher Training in New Methods named after A. Avloni dated October 30,
2025). As a result, the views of teachers on Korean and Uzbek literary criticism
were enriched the conclusions concerning the development of Korean “women’s
prose,” its evolution, the interpretation of family relations, and the synthesis of
national and universal principles, based on the works of Pak Kyong Ni (817 2])
and Saida Zunnunova, were applied in which contributed to expanding materials
on the authority and artistic mastery of twentieth-century women’s prose;

the findings about the representation of global problems, family relations as a
model of society, and the value and social role of women, demonstrating the socio-
psychological differentiation of reality, were applied in the preparation of the script
for the “Maxsus reportaj” television program of the Navoi Regional Television and
Radio Company (Certificate of the Navoi Regional Television and Radio Company
No. 01-01/108 dated July 24, 2025). As a result, the content and thematic structure
of the program were enriched with academic and scholarly sources.

Structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three main chapters with corresponding conclusions, a general
conclusion, and a list of references. The total volume of the dissertation is
pages.
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